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WU Bland de hinder , fom harintil legat wär Hushäll- 
d ning i wägen, kan billigt raknas @@kunnoghet 

och mórcker, hwaruti, wi lefwat i anfende til 

wart Faderneslands läge, defs naturliga lynne 

> och befkaffenhet. Ty fa länge man icke har fig 

Noga bekant en orts tilftänd och deis naturliga {kick och 
Ormaner; få kunna ei heller medel pätänckas, fom äro 
ien|ige, och lämpa fig til defs widare upodling och hushäll- 
Ningens förbättrande. Naturen har icke heller jämt rilde- 
lat alla orter fina häfwor, utan det ena landfkapet mer, 
det andra äter mindre fórdelar, och det ena godt förräd pa 
det, fom et annat ater faknar: fordras alfa olika hielpredor 
Och medel til at underhielpa naturen , fom icke altid fielfmant 
rambringar fina alfter. Ibland de förnämfta medel til et lands 
©phielpande äro fnille och Корй; hwilka i anfende til landets 
Slika cilftand pa olika fate förhålla fig til defs uprättande , och 
Ра kwilka grundfaften wär hushållning ‘ganfka mycket beror. 
m deffe hjelpemedel fkola bidraga til hwar och en orts fär- 
fkilte hushällnings upkomft, få ar owederfäjeligit, at en 
noga kundíxap om ortens egenteliga natur och egenfkaper 
m, m, bór fórutga, och derül bana wägen, Men erfarenhe- 
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ten har beklageligen lämnat ofs tydeliga wedermälen af det 
mórcker , hwaruti wi näftan hár intil famlat; fä at wi еа, 
eller aldeles intet, wardac wart Fäderneslands tilftand, ebu- 
ru faken ofs-ganfka пага angaty COO OG: 
`" Wi kunna dock med fäkerhet {ра wäre tider et blidare 
wtfende, dä et landet fa nyttigt "wärt med ftórre eftertryck 
börjat angripas, fedań man blifwit öfwertygad om nödwän- 
digheten och nyttan af wärt Fäderneslands rätta kännande, 
Hóstanfedde famhällen, wittre och i hushällnings ‚konften 
ikarpfynte män, fom Fäderneslandets walfards befrämjande 
haft til ögnamäle, hafwa ock for detta föreftält nódwandig- 
heten af Fäderneslandets känning , och wift huru mycket 
den allminna wälfärden deruppä berer, fame at hushällnin- 
gen ei kan bringas under allmänne och oryggelige reglor förr, 
dn man ра det nogafte giort fig underrättad om hwar och 
en orts tilftänd och befkaffenhet m. m, „jęk чат 
Af kärlek för min födelfe ort, har ock jag, da jag ar 
finnad at utgifwa mic andra Academifka lärofpän , fram 
för andre ämnen utwalt detta närwarande om CAJANA- 
BORGS-LÄN, och i fynnerhet om defs hushällning; pa 
det jag hälft til någon. del måtte lägga dec alfmanna under 
ógonen detta Landets lynne och befkatfenhec , fame inwänare- 
nas näringar, och underhielpa den brift af underrättelfe 
härutinnan, fom hos mäfta delen af mina Landsman alt 
harcils haft inrymma, Et fa aflagit, eller ytterft wid Swea 
grancfor beliigic land, har icke heller annars kunnat, an unde 
gå fina Landsmäns ätancka; erfarenheten intygar jämwäl, 
det denne ort warit fa aldeles i mórcker inwefwad, at den 
‚ Knappalt mer ап til namnet warit dem fläflom kunnig. 

Jag widgär gierna, at uti denne Befkrifning (aknas тус» 
ket, fom jag dels för tidfens korthet , fom ei tillätit mig, at fa 
noga nagelfara alt, fom fig bort, och jag welat, dels ock for 
widly ftighetens undgiende, fom miną omftandigketer mig på- 


lägga, 
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lägga, nódoąts utelämnarMeh har af torde likwäl wäre hus- 
hallars gifwas tilfälle, at faita fin eftertańcka pa denne orts 
hushållning och defs förbättrande, 

Emedan alla Läfareticke kunna wara af enahanda tyc- 
Ke och fa, fa är der og fafangt'af mig at wänta, 


« det detta Arbete blefwe blott enahanda omdömme underka- 


ftat. Dock fmickrar jag mig med det fägnefamma hopp, 
at alla de, fom allmänhetens wältrefnad hafwa til fyftemål, 
“tara med widrigt ögatanis Че е färblader. 2 
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Ez fom det'haHes fór'en dags fanning af alla, fom 

fkrifwie och tale om fprak, fame deras lynne och be- 
fkaffenhet i fórfta tiderne, at de med tiden äro wordne 
ordrikare; men gat med dem, fom med all annor menfklig 
kundfkap, 1 början helt fmacc och fattige til; fa ać med et 
enda ord faft mange i handel och wandel fórekommande 
ting blifwit betecknade: $a förmodar jag mig wid befkrif- 
ningen af Cajane Land nagorlunda fta ac urfachta, om jag 
ei annars , An igenom biwägar har kunnat finna igen rätta 
ftamordet til det namnet; halt fa mange mo'iozer aro, fom 
under tiden hålles för Amplicia, fran hwilka alla, ordet fom 
fragas om, wid fórfta pafendet tycks fkola kunna leda fin 
hirkomft, 

Jag wet at etyma äro af ätkkillige få olikt opdickta- 
de, at de dro mera lóglige, dn tienlige, at fatta faken i 
bättre lius och anfende; hwaraf mången tagit fig före, at 
anfe fłudiam erymologicum (айога en del af den få kallade 
otiofa critica, Men fom ingen kan, utan med nöje, Йаа fig en 
fax for ögonen, der etymalogien Och biforien таска hwarannam 


handep ; halft det iir troligt, at de fórfta romenclatores іске 


umpewis, utan fkaligen och med moget betänckande gif- 
wic hwar och en fax, hwart och et ting, fit egenteliga märcke: 
A2 a 
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Sà Sr tit formodandes , hwad Cajana namnet widkommer; 
at nar man til defs origine har at beropa fig uppå nuwa- 
sande ordets betydning, och finner grund dertił i fielfwa 
hiftorien; lärer man ock- kunna gióra fig fórfakrad om dem 
fanningen, fom: later få otwungit leda lig af den {атша öfs 
werensftämmelfen, 


5. 9, 

АТАМА af Cainus betyder i moder[pràket virginitaris 
fervate confiantiam, och wil hafwa inwänarena erhin- 
drade om fina förfäders fria, men dygdiga umgängelfe, den 
deffe velat wara tider til efterfyn ta oförmärckt förehälla, 
Af Cainu namnes Cainu en. Ofterbotninge, fom Bilkopen 
Doctor; JusreNrus famma ord i fin ordabox uttyder. 
Hela Ofterbotn har ock fordom blifwit kallad Cajanaland;. 
hwarfóre ifwen Konung CARL den IX, i fin Konglige tie 

tul låtit -kalla fig che Cajaners: Konung, | 
Men om. Cainw och Cainu Aro juft de fórfta fimplie 
cia, hwadan Cajana fac fit namn, dr en fak, fom gifwes 
anledning til nogare eftertancka, At Finfkan och Giótfkan 
äro af en tam i början utllächtade , det lämna ofs mans 
ga ord, hällt publique ftällen och orters enahanda namn ап 
i dag, mycken anledning at tro, om ei aldeles öfwertyga ofs 
derom, At Tirekar och d4famen, hwilka af ware aldfta tie 
ders handlings fkrifware blifwa tillika ock Vaner nämde, 
warit de famma ‚ fom war nordfka werld fort peuplerar, 
fame ас de famme у fom fatt fig ned på andra fidan om: бог» 
nifka. hafswiken, blifwit nämde Vandater., och. de fom: til 
Oiter flagit ned fina bopålar , kallat fig Vänder ;jamwal ac den 
ena, få wäl fom апага Näckten, af Scytho-Celtifka flamor- 
det Pan eller Ven, det ат watn, famfak face fit namn, der 
äro fait Вега wittnen tik bade i Swerige och Venland , Ьа- 
de i Ryffland och Norige, an ämnet gier har tilftand at ute 
farli- 
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fórligare bekrzfta (a), Dock fom de Amazonifka kwennor 
(b) hålles allmänt före wara af Vandalis et Venedis, det 
är, Göther och Sarmader, utflächtade, och der icke allenaft 
ar witterligit om dem, at de i norden wiftats, utan ock 
derjämte haft fir tilhäld wid Qwena мей (fe Rudbecks Ap, 
lantica, famt de dertil hórige Norlands Geogr. taflor ) juft 
i den neigden, fom nu heter Cajaneland, och i fordom tis 
ma hetat Kveniand, Konugardia, Amazonia, feu Terra femia 
narum; (c) {а kan ock den meningen pa м fätt tolas, 
at fom Cajana fact fit namn af Gudinnan Fregs fa frodige 
och frie Veftaler, fom manhaftige Skóldmóer; Sa Där ack 
bade Kana, Kwen och Cajan af order Van eller Ven få 
mycket lattare at leda, fom fera ord gifwes i det ena, fa 
wal fom det andra fpräket, hwareft atfkillige bokfläfwer, 
men hälft C. och K. efter Nordlänningarnes fate at tala, 
blifwa literk radicalibne prefigerade, och dem til warn och 


:wärjo lika fom förut planterade (2), 


(a) Se de tvenne difput, fom under war Vidtfregdade 
Antigvarii, Profefforens wid denne Kongl. Academien, [amt 
Bibliothecariens, Наба Herr A. SCARINS infende har af 
trycket utkonsne aro de Gentis Vanorum prilcis in Veftro- 
gothia fedibus part. l. pag. 24. feqv. 

(bY) At dmazonfka gvinnorna ero til fin bard Gath ke 
Skaly der komma bade de imoch utlendfke hafdatecknare mafi 
alla afverens om, fom om 810145 у Hervors , Blendas , Thore 
borgs och andre det Kenets marckeliga hieltebragder veta Dee 
ratta; ( fe Bans Excel. Riks-Radet. och Acad Cancel ves 
Baron pALMSTIERNAS Фр. de Vera animi virtnte 
heroica ) Dick vet man ei, от de taga faken pa fin ratta 
fot; [om tro Amazonerne. i fin sid bafua varit en enfkilt 

? rådande 
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radamde nation fuer vifa lender och berjkaper, Mon ei 
[kale [утах troligare, at fom Pavif ka riket med de dertil baze 
rige andeliga gillen och bermafter{kapen icke alla pa en ort 
liggande eller rådande aro; afven ock defe bednifke ordens 
pfrarne faga pågorfledes bela Land och Riken regerat, e= 
buru de. varit fins emellan til viffa reglor ferbundne, ibland 
hvilka war den fernemfle, at de fit quinliga Kan med et 
msanligit bierta ikleda matte, famt [in naturliga frihet emot 
andra Кенеге wfvervelde manligen {Кийе ferfechta. Denne 
meningen tyckes vara f. A mycket fannolikare, fom ibland Tae 
tarerne under [amma /Emeefuns namnet gifves qvinnor , [om 
intil vara tider ero beballna vid husbonda valdet hvar i fin 
familie, Maenner Badjes och tiifledjes flera i bufet, hvilkas 
dock alla flå under Matmedrens macht och Iydna i bvad fom 
sil flechtets och familiens confervation erforderligit vara kan, 
Och ner den regerande Kven Mader eller busbondan dar une 
dan , figer eldfta dotren til verdfkapet з bvarvid det andra Кох 
nets nermafłe blodsfervantter beflas ingen annan rett, «ns 
den deras feder i bufet ferut varit underkaflade. jamfar 
AG, Liter, Sveth, anni 1728, p. 400. IBifchaja: uti Spaa 
nien gar перап fuen [A til, undantagandes , at bland de 
der i trachten boemde gbinnor ingen gifter, bvarcken af man 
eller qvinnor leden varder, fe Hybners Stats Lexicon une 
der det ordet Räntery. | 


(c) se Adam. Bremenfis hift, eccl. терпп, Septentr. 
edit Fabricii pag. 37. och pag. 58. 61. PA (amtelige de 
anfarda fielen kallas var Lands ort nu terra feminarum, 
åter pa de andra tvenne felles patria Amazonum. Fer- 
tienandes denne andeliga man, och befdateckpare fa mycket 

mera 
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mera vitsord, fom ban lefvat juf den tiden, da det bende, 
[от han wet. færtalja. sof 
(4) dt jaan bari norden, [om annorfiedes š [enare ti- 
r, in verbis derivatiws, med en eller flera bokftefuer. une 
der tiden farekt fielfoa ftamordet per profthehw, figuram il- 
lam grammaticam у derpå kunde oendeligen mange bevis (erg: 
bringas, Til exempel kan vara nog, at Svan cygnus [ajes 
af Van, efter det den foglen belft viftas och hamtar fin 
fæda ur vattnet. Шар Veden, {йа [ejes Svedja, exuree 
re. Holmgård kalla Ryffarne Cholmgärd; Alagard, Chas- 
gard, och Hunnerne, woflros olim eonterraneos nemna des 
Chunnos, Så nemnes hos dem ock den den Dvina, fom 
leper in i bvita hafvet, bwilken i Gaibfka [agorne. вешт 
af Van eler Ven, Vina 4em > 


б. 3, d 

DE meningen, fom jag om Qwenland i 9. $. andragit, 

Radfafter icke allenaft Messentus, Svecane hiftoriz 
Parens, uti fin dedication til 17. Tom. af fin Hift. den han 
fajer fig författat in caftro Qvenlandie Cajanaburgenfi, utan 
päftär jämwäl war tids wärdafte Polyhiftor, Herr Bifko- 
pen RuvzeELius uti fin Sverbia munita pag. 35, at Cajane- 
land har warit den rätta och fanfkylliga Amazonia, Kenn 
och Oventand, der de gamla Göther , när de giort fin har- 
färd Öfter ut at Afien, lämnat fina qwinnor, hwilka fig e~ 
mot wäldfriare der en längan tid förfwarat, Til yttermera 
bewis andrager mehr bemälte Herr Bifkopen et har ofwan- 
före citerat ftalle af Adamo Bremenfi, at Kong EDMUND; 
en fon af Kong OLOF Skautkonung, fkickat fin fon med 
en wäldig har til at intaga regionem feminarum, WEN hen 
blef der med hela hären fórgiord af de der boende, fom ha- 
de honom til men och forfang watnen fórgiftat. 4 
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| §. 4. 
'[ Tom det, fom redan är anfört, är ock ovekelipit , at; 
fom hela Ofterbotn i äldfta tiderne warit af Leppar 
bebodd, få hafwa afwen denne orts iildfta inbyggare twif- 
wels utan. watt Lappar. Det kan med fäksrher commas. af 
deras efcerlämnade bya-och Träfke namn / fom i fynnerhet: 
` Katterma, Mikittä, Luajerfwi, Lappajerfwi m, m. Denne 
mening får Siwen ftyrcka deraf, at inbyggarena ännu uti 
deras öfliga näringsfätt, fafom jagt och diurfange, gänfka 
mycket likna Lapparna; det bylas, fom gräntfar til Rufa- 
mo Lappmarck, har haft ifrän urminnes tider, och äfwen 
nu för tiden underhåller tama Renar, hwilka af.inwänarena 
derftades ра lika (асе, fom af Lapparna, nyttjas wid körllor, 
hwarom bätte fram widäre fkall handlas; Men om, och hwar- 
fore Lapparne lämnat denne ort, och, fom fórmenes, flyttat fig 
til Kufamo, derom har man ingen tilfórlatelig kundfkap, 
At det federmera har planterade folcket härftammar į- 
frän Sawolax och Carelen, det beftyrcka deras medförde 
Nlächte-och tilnamn, deras dialect, Klädedrägt och Carelfka 
runor,m, m, Wäre minnesfkrifter intyga jämwäl, det Glor- 
wórdigft i äminnelfe Konung GUSTAV den Ifta päbudir, 
det denne ort med nybyggare ifran Carelen och Sawolax 
Хате Siókanten fkulle forfes, hwilket Påbud äfwen af Ko- 
nung CARL den IX. blef förnyat, och landet med flere ine 
byggare ifrån Carelen och Sawolax förökt. > 
Eljeft har gemene man här, i orten öfwer alt en gam- 
mal faga om det fa kallade Леге» veki, eller et Röfware- 
partie, fom fordom i fkogar och ödesmarcker härftädes 
fkal tilhallic, På flera ftallen i orten {Која än finnas flora 
gropar eller Kulor i jorden, fom utwifa, hwareft deffe röf- 
ware haft fina boningar och fig undangiömt; defsemellan 
hafwa de plundrat eh mördat hwem de öfwerkommit, Men 
man far ingen den ringafte efterrättelfe af inbyggarena i or- 
$ ten, 
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ten, hwad flags folck de warit, och hwad tid, huru lin» 
g° M. m, de på detta fattet fortfarit och fig undandélge, 
Dock lira de icke warit nägre efterlämningar af Lappar, 
icke heller Ryffar, utan närmare ( hwilket ock fielfwa or- 
det Merelin Waki tyckes gifwa tilkänna ) af de uprorsma- 
kare, hwilka i Finland upfat fig emot Konung CARL den 
IX, dä Han förjagade Konung SIGISMUND. Mig har 
ock blifwit berättat, at ifrån Muhos Kyrckan at föder wid 
gräntfen emellan Uhleä-och Limmingo Sockn än (kola fy- 
nas lämningar qwar efter en af graften murad wall, fom'lik- 
nat en borg-gärd, hwareft defa Metelin Waki afwen fkola 
haft Gr tilhåld. Högden eller kullan, hwareft Borgen ftädt, 
kallas af inbyggarena Metelin Waara, I Sotkamo Sokn fin- 
Res ock en backa, fom efter dem kallas Metesin Meki, hwar- 
eft de föregifwes i manga Ar hafva fig undanftuckit, Om- 
fider har dock Allmogen gaddat fig tilhopa, och unfökt de- 
ras kulor ech näften, famt dem aldeles utrotat, 


Sr, š 3 
Ajanaborgs Len är belägit uci norra delen af Ofterbotn, 
och begriper under fig Cajana Stad, jemte Paldamo och 
Sotkamo Socknar: Härunder hörer et рапка widftrickt land; 
fom dock til en ftor del är obebadt och oupoladt. Natu- 
ten har med en Landtrygg, pa Finfka msanfelke , omgifwit 
landet til Ofter, Söder, och Sydwiift, och derigenom i O- 
fter affkildt det ifrån Ryflland, i Syd- Syd-Oft ifrån Care- 
len, och i Söder och Syd-Wiift ifrån Sawolax, eller Cuo- 
pio och Idenfalmi Socknar. Ifrån denne Landtrygg leda åt- 
{Кира bäckar och ftrómmar fit urfprung, fom dels inflyta 
uti Cajana Län och Uhlea träfk, fame derifran widare til 
otnifka hafwet, dels ock i Ofter і Ку апа, och at Ryfka 
Staden Kemi, eller hwita hafwet, i Syd Syd-Oft i Pielis-, 
järfwi, och i Söder-och Sydwaft i kdenfalmi trafket, 7 
r B och 
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och grantfefkilnaden emellan detta Län och beńamde grans 
nar ftódjer fig ock gemenligen pa watuloppet,.1 fynnerhet 
med ` Ryífland; halit Ryffarne för detta med flit affkaffat 
och undanrögt merendels alla gamla ramarcken, under det 
de den ena fkogstrachten efter den andra inkräckta fökt, 
Detta länet innefattar uti fig manga dels högre och nog 
Jängfträckte , dels ock lägre berg och backar, fandafar, hóge 
der och kullor, Dock ar landet merendels flatt och jämt; 
och finnes jämwäl pa de hógfta kullorne {адап marck, fom 
til äker kan uptagas och beredas, De här och der i lane 
det befintelige ftenbackar och ftenröfen kunde ock til äker- 
јога: upbrytas och förädlas, Här förekomma ock pa flera 
ftällen torra fandhedar, (dock med godt förräd pä timmer 
och ftockar, ) och lågt liggande flacka och widfträckta, til 
en del tämmeligen fancka, mäfar och kär, hwilka om de 
uptogos och uprödjades, fom wederborde, likwäl förde 
Йог nytta med (g. Naftan hälften af landets rymd utgióra 
de här befinteliga wida träfk, fom falla in uci Uhleå aen, 
få ock de oräckneliga många infióar utan något ut-och іп- 
lopp» 
$. 6, r 
= Ligger under en fund och halfofam luft. Det 
fkönies nogfamt derutaf, at här finnes ätfkillige gam- 
le min af 70. A go. års Alder, förutan twänne bönder i 
Paldamo Sockn, af hwiicka den ena redan ikal hunnit til 
113. och den andra til 99. års alder. Deffe aro ännu time 
meligen kryge och rórlige. Den fenare har i lifwer af fina 
barn och barn-barns-barn 90. perfoner; hans huftru afs 
led förft för 8, ar tilbaka, fom fkał warit go. och nägre 
àr gammal, Deras diæt kan ei fynnerligen fkiljas ifrån 
andras, utom der de altid warit någorlunda förmögne , 
och äfwen under mifswäxt åren ägt någon fad til lifsup- 
pehälle; fa at de іске wart twungne at blott lefwa af 
barke= 
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barckebröd, Derjemte äro de, fem näftan alt folck hari 
orten, ftore älfkare af miolck, hwaraf härftädes om fom- 
maren befparas en god del ti] wintern; fa at de mer be- 
kälne hemmanen fällan äro utan furmiölck. 

Utaf kali feber wet man få godt fom intet härftädes; 
Men deremot är hitfig feber, jemte hall och ftyng myc- 
Ket gängfe och tid A annan hadanrycker mycket folck, 

Et kraftigt wedermäle af ortens funda climat àr ock 
folckets årliga. och anfenliga tiltagande, fom ftalles i fola 
klar dag, dä äldre tider jämföres med de nyare. Under 
de obefkrifweligen hårda mifswaxt aren 1695. 1696+ och 
1697, har denne ort igenom hungers nöd, hwaraf denne 
delen af Ofterbotn erfarit de ömmafte känningar, blifwie 
mycket utblottad pa Inwanare. Sedermera, i fynnerhet 1716, 
och 1717. har Ryffen mördat och härifrån bortfórdt myc- 
ket folck; fa at enligen följande utdrag af Mantals Ling- 
derne , hari deffe Socknar 1727, allenaft befunnits 1243. per- 
foner, hwiłka dock genom Guds wälfignelfe under 28. ars 
tid förökt fig til 2833. perfoner , fom utdraget af fidftled- 
ne eller 1753. ars Mantals Längder utwifar, utom den an- 
fenliga myckenhet af ungdom, fom tid efter annan, och i 
fynnerhet under fidfta milswäxt Aren 1731 1737, 1739: 1740. 
1741, och 1742. begifwit fig härifrän tl fiókanten, och de 


-ifran Mantals Langderna utlämnade bade gamle och unge. 


Utdrag af 1725. Ars. Mantals Längder. 
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Ehuru folckfórókelfen pa en fa kart tid warit anfenlig, 
få mäfte man dock ännu klaga öfwer brift pa: nódigt. folck, 
Uti denna wide belägna ort kunde til det minfta dubbelt 
апга] af folck emot det fom har nu för tiden ar, med Lan- 


s 


dets närmare upródning- i -början fyffelfättas; och alt der: 
efter fom de wore i fländ cil ac uptaga och uparbeta de 
alleftades har befintelige mäfar och kiärr , ach annars förbätra 
ängarne, fa wore har ymnigt tilfalle at uptaga акев dä et 
långt ftórre antal af folck har wal kunde nara fig, 


Jouojlaq spueis 
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Folckets ärliga tiltagande kan i fynnerhet aftagas af 
följande förteckningar öfwer födda och фа, fom utwifa ar 
de föddas antal öfwergar de dödas, ` | Foteck= 


5. 7. 
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JĄ Limogen uti detta Lin ar til mäfta delen arbetfam och 
idog uti defs fysflor, Den ftämmer öfwerens med Sa- 
wolax. bonden och Carelaren- icke allenaft uci defs тайа nä- 
rings fact, utan ock ganfka nara uti det Finfka fprakets 


dialećt och uttalande, {afom ock uti kläde drägten, undar= | 


tagandes det Cajana bonden brukar halsduk, men de an- 
dre intet. » Bönderne harftades bibehålla ock, Siwen fom 
Carelare, barn efter barn fina wanliga Nlägte-eller tilnamn. 
Un andre feder afgå de dock ifran Sawolax och Carelfke 
bönderna, och likna mera andre Ofterbotningar, Uti fine 
hus äro de fnygge och renlige; i mat och kläder mätteli- 
ge. Deffutan äro de menlófe > kärlige, Upricktige och hóf- 
lige emot hwarannan inbördes, emot främmande wälwiljo- 
e och gode Gäft-gifware. De hafwa ock altid hyft en 
fynnerlig trohet och wördnad emot Ofwerheten, och mycken 
kärlek emot fina Siälaförjare. 
Til wäxten äro de medelmättige, (4) men derjämte af 
god ftyrcka, ock fynnerligen lätta och wiga, fom nogfamt 
kan märckas af deras mycket behändiga löpande pä fkidor, 


Under ofredstiderne, dä de af fine bangftyrige grannar 


blifwit oroade, har i fynnerhet ranie almogen а daga lagt 
Acfkillige prof af mandom och ftridbarhet, medelft det den 
fordom fiera refor гуске öfwer grantfen til Rysfland, Til be- 
wis härtil kan anföras det märckeliga infall,fomgo. bönder ar 
1589. giordt til Rysfland, da de om natten emot Petri dag med 
ftormande hand intagit Staden Candalachti eller Kuota. Det- 
ta har fä högt behagat Konung JOHAN den III, at Han 
fkrifwit efter deras anförare Vefainen, fom want en ftarck 
och hurtig karl; pa det Han fkulle fa fe honom, och he- 
dra honom på något fitt, Och fedan han året derpå blif- 
wit lagen i Rysfland, har Högftbemelte Hans Kongl. Maj:t. 
{kickat Änckan föräring, fame benädat henne med we på 

: 1ennes 
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hennes hemman, Efter Vefainen har deffe Finnars Anforare 
Watt еп modig och tapper man Clemens Erichsfon, ifran 
detta Län, hwilken ock af Konung CARL den IX. blifwie 
efterfkrefwen, och til belöning för des oförtrutna trohet och 
mandom med ärefkäncker begäfwad. Efter hans underda- 
nigfta anhällande har ock Hans Kongl Maj:t wid famma 
Glfalle famtyckt til Cajanaborgs fundation (b). Ar 1656. hafwa 
ock deffe Cajana-boer pa tre fällen fagit et antal af noo:de 
Ryffar, och erófrat опе fahnor, fom ar 1659. blifwit 
fkickade til Götheborg, och på Riksdagen derftades fór 
Glorwördigft i äminnelfe Konung CARL GUSTAV 
Prafenterade (с). l äldre tider hafwa icke heller qwin= 
folcken härftädes låtit fkrimma fig af fiendens grymhet, at 
tillika med mans - perfonerne, draga i härnad, hwarom hos 
Semene man Acfkillige berättelfer ännu ga i fwang, 

Af tiufnad höres Här på orten ganfka fallan; deras 
bodor och wifthus, i fynnerhet up i landet, ато merendels 
utan något lis. Ei heller kan man (aja, at de ато til an- 
dra lafter färdeles begifne, + 

En del af Almogen är mycket fallen för Runors dicke 
tande och fiungande, fom man här med flera fädane qwic- 
ka, och otroligen fintlige, famt finrika runor, -hwilka de 
wid wiffa tilfallen qwäda, kunde beftyrcka; fa framt intet 
deffe bladen til något annat wore ämnade. Uti Hedendo- 
men hafwa ock ärfkillige widfkeppelfer och fynnerlige pläg- 
feder inritat fig hos folcket, af hwilka парте öfwerlefwor 
ännu finnas har och där ijlandet; hwarom uti afhandlingen 


ramdeles widare fkal förmälas. 


(a) Fer detta Probflen i Paldamo JOHAN CAJANUS 


berettar wel uti deii annu i manuferips befrptelige be- 
e ` ` ГА 
fkrifaing efver detta Len, at ber fordom funnits fort och 


grofe folck, fom han hållit fære hafva varit af den flores 
Jeten 
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Jatten Calvas efterkommande, men intygar dock derjemte, | 
at deras barn och barn barn ei hunnit til fadan florlek, 1 


myligare tider vet mam icke heller at orten frambrakt nage 


re fynuerligen flore, forutan den ofanteligen fore Daniel | 


Cajanus, (om fer nagre Ar fedan aflidit i Holland; Hans 
fkal varit 3. alnar och 3,3 quarter lang. 


Бейт bar i defs legt funnits någon befynnerligen flor. Hvad 


defs upfofiran angår, få bar den icke varit pa något fatt | 


Önnerlig eller ifrån andras [kiljagktig, 
(b) Femfer benemde Probfien CAJANI manufeript, 
(c) Herom fermales uti farrlerarde Probß, |. CAjA- 


NI vifitations ай, af ar 1701, fefto Marie annunciatio- | 


nis, fom finnes i Abo Dom Capitlets Archivo, bvaraf, [A 
wal fom af de andre i nemde Archivo befintelige bandlingar , 


builka uti detta arbete kunnat tiena mig til någon uplyfning, ` 


Confiftorit Notarien Herr Magifter ABR. FROSTERUS gune | 
fige lemnat mig dei, ` = 


& 8. 
Ta jag fkrider widare, til at kortel. igenom löpa hwar- 


je del uti mitt förefatta ämne, wil jag har allenaft med ` 


парте ord inrycka defle Socknars Privilegier, hwilcka dem 
famfalt dro fórunte, 


der knecktar hiritran blifwit utfkrefne och utförde, Dock 


är Länet igenom det af Almogen år 1681, uprattade con- | 


tract, fom federmera 1683. och 1686. af Hans Kongl. Maj:t 


allernädigft blifwit ftadfaft, ifran fadan utfkrifning befriat; | 
hwaremot det förbundit fig cil följande 8. punder: l:o Ас | 


af hwart hemman eller rök, utom ordinarie och extra ordi- 


narie rantorne , ärligen erlägga til kronan 2. Daler Silfwer- | 
mynt | 


Denne Cajani | 
Faraldrar, hafva айпай varit af medelmattie Zock, icke | 


lt: пп Tilförene har detta Län warit under | 
utfkrifning, da іске allenaft uti krigs-utan ock i freds ti< | 


x jol ER 17 


mynt och 3 Lifpund torra gäddor, 9, Stadigt halla Caja- 
na Fäftning wid macht, och til defs defenfon bygga och 
reparera hwad der kan behófwas. m. m, 3- Ati ofredliga 
tider utlefwerera туо. Man til Faftningens befättning, fä 
länge kriget paftar, och at den ófrige Almogen manligen 
örfwarar grantfen, 4. Om öfwer 3. karlar finnas ien gard, 
fa (kola de uptaga ödeshemman, antingen här eller wid. 
Siökanten, m, m. s+ Inga öfwerlöpare ifrån andre orter e- 
mottaga, hyfa eller herbergera. 6, At forbattra och wid 
macht balla almanna Landswägen emellan Säresniemi och 
Uhleż Sochn, 7. Upbygga ane Farkoftar eller Lodjor, 
den ena af roo. tunners drägt, den andre något mindre, 
med hwilka ftycken , proviant: т, m, ifrän Säresniemi til Ca- 
jana kunna öfwerföras , och dem med deras redfkap och tilbe- 
hör ftändigt wid macht halla, 8. At, fafom af alder warit 
wanligit, af hwar rök lefwerera 5 famn torr wed til Słoc- 
tet, eller i brift deraf 16. öre Koppar:mt. 

Detta Fögderiet ar ock af alder befriat för hela Landt» 
tags gärden, bade i afrads Sid och annat, och betalar 
allenaft enligt Ca punden i Contrafier, ordinarie och Extrae 
ordinarie räntorne jämte knechte lófen m. m. 

De uti 3:die punften omrórde туо. man, hwilka Länet 
blifwie förplicktadt ас utlefwerera til Fäftningens befättning 
i Krigs tider, underhälles Annu jämwäl uti fredliga tider. 
Efter wanligheten roterar Almogen fig fielf til bemälte Man- 
ikaps utruftande och hållande, 1 proportion, efter det hem~ 
manen äro i bättre eller fämre tilftand.  Roteringen för- 


pas dock ätminftone hwart ro:de ar, och lampas da efter 


hemmanens befintelige befkaffenhet, 

Til Officerarens eller Capitainens aflöning, fom com- 
Menderar och exercerar de туо. Man Soldater, utgór Almo- 
gen af hwart hemman т» dels tunna fpanmäl, 

Imogen, fom, til följe af z:die punten i Contratkec , 
Ç : är 
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är förbunden at uti Krigstider förfwara gräntfen, har i äldre | 


tider 2. gångor årligen blifwit exercerad af fin egen och färs 
fkildte Capitain, (4) intil des Capitainen wid Compagnie 
et Haufen under fórra ofredstiden med Höga wederbórandes 
tilftänd асарі fig at allena exercera bade Aimogen och Sol- 
darerna, Likaledes har ock med denne exercerine af fidft 
‚ afledne Capitain WAssMANn blifwit fortfarit in til 1733, då 
framledne Herr Baron och Landshöfdingen BROOR RÀ- 
LAMB еп {адап Almogens exercering til widare fórbu= 
dit, oacktat Almogen altid den {атта (elf äftundat 
och päyrckat, Dock wore det denne widfträckta gräntfe 
ort och norra delen af Ofterbotn icke til ringa fäkerher, 
‚em de enligt Mantals Längderne "här befintelige ungefär 
800, ynglingar, utom husbönderne, fkulle í tid i ftand fät- 
tas, at 1 all händelfe kunna tiena cil ortens fórfwar, Der- 
igenom kunde äfwen undwikas, at i ofredstider hitföra och 
pà denne aflägsne ort med ftor bekoftnad underhälla nägon 
främmande och ftändig milice, hwilken likwäl intet wore i 
ftänd at gióra fynnerlig tienft uti den har faliande ymniga 
fnón; hälft den icke wore upófwad at lópa pa fkidor, och 
fkulle ätminftone fakna den behändighet och färdighet pa 
fkidor, fom dock ortens barn almänt innehafwa. Utom deis 
kunde ock bondefönerne och drängarne til ftórre delen, få 
{пате bullret öfwergätt, utan widare bekoftnad träda til de- 
ras hemmans arbete. | 
I medlertid är här nu för tiden intet det ringafte an- 
nat fórfwars wärck för ögonen, förutan berörde 150, Sol- 
dater med fin enda Officerare; hälft ock Slottet Cajanaborg у 
hwarom {nart fkal omtalas, är fórftórdc, fom deflutom för 
fin belägenhei längft ned i landet, icke heller tienar til be- 
täckning för denne ort, 


(а) Se ferutnemde Probflen Cajani befkrifning. 
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OM CAJANA STAD. 
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jana Stad ligger i Paldamo Sockn 16. mil i Ofter i- 
fran Uhleä, och ungefär 14. mil ifrån Ryfka gräntfen, 
bredewid en brufande ftróm Koiva Kojki kallad, fom giór 
et fafeligit wacufall (4) til Uhleä träfk. Е _ 
Fifiningen Cajanaberg har midt uti omrörde ftróm, 
famt nagot ftycke ofwan om det ftarcka watufallet, uppa en 
liten med pälwerck omgifwen holme, blifwit anlagd af Ko- 
nung CARL den IX, uppå CLEMENS ERICHSSONS „ülftyrc- 
kande wid år 1607. Sedermera har äldfta Riks-Radet Ge- 
neral Gouverneuren öfwer Finland, famt denne Kongl. A- 
cademiens fórfta Canceller Herr Grefwe РЕНК BRAHE, at 
dhwilken i Drotning CHRISTIN tid, befittnings rätten 
af Cajana Län, under namn af Friherrfkap, wart updra- 
gen, med bygnaden uppå flottet fortfarit, famt ( fäfom uti 
Śvetbia munita p. 35. formales ) der mea flarcka murar, torn, 
torfuallar, batterier; redouter och [panfka ryttare ferwarat, 
Ar 1666. har Slottsbygnaden hunnit til tulbordan. 
Urritningen på flottet kan fes uti Kyrckioherden Mag MA- 
THESII Difur. de Ofrobornia, hwareft äfwen om des fórra 
tilftänd och far förmäles. d 
Un förra ofreden 1716, giorde Ryffarne fig angelägne 
om at blifwa ägare af Faftningen; men Öfwerft-Lieutenan- 
ten MEIRMAN ftod fienden tappert emot i flera weckor, in 


- til des han mäft hela befättnings manfkapet hade upofrat 


til ortens förfwar; da han omfider accorderade fig fritt ut- 
tog, famt fäftningens fkades-löshet, alt til des freden e- 
mellan Höga Öfwerheten à bägge fidor kunde träffas och 
erhållas, Men fom i fördraget war efter wanligheten in- 


tyckt, at >. tunnor krut, fom efter öfwergängen i krut Ma- 
Cz gazinet 
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gazinet аппи wore behäldne, fkulle höra den fegrande fi- 
enden til, och han emot dagtingandet fann för rädeligit, at 
anwända famma krut til Słottets grundfórftóring och öde- 
läggning: Sà. har ock händt, at Cajanaborg ur famma fin 
afką och grus intil narwarande dag aldrig gittat tincka, 
än mindre arbeta uppå någon fin, widare refning (6), Nu 
mera har Slottet efter hand få förfallit, at har allenaft aro 
twänne rum, fom ännu kunna nyttias, 

Efter deras berättelfe, fom ännu lefwa, hafwa följande 
warit Hauptmänner eller Intendenter öfwer Slottet, hwilka 
tillika füreftät Riks-Drotfen Gref BRAHES friherfkap: 1, 
ZACHARIAS PAHLBOM 2. JACOB TYSK, 3, Majoren SAMUEL 
Long. Ibland de aldfta torde man ock fa räkna en Cas 
pitaine, benämd Erich PEDERSON, om hwilken Landshöf- 
dingen JOHAN MANSSON ULESPARRE i bref dat, den 8, 
Oäbobr, 1624. til Konung GUSTAF ADOLPH förmäler, och 
finnes införde. i Difp. de Лоа part. I. pag, 28. 

Commendanter hafwa warit r. Majoren FoRSSMAN » 
2. Majoren CHRISTOPHER Boy, 3. Majoren HENRICH GRA, 
4. Lieutenanten ЇЧ, Skrur vice Commendant, ç, Majoren 


Nits SILFVERBAGGE, 6. Ryttmäftaren Јонлм ZATLER, Ar ` 


1716. vice Commendant. 7. Ofwerft- Lieutenanten Merr- 
MAN, fom haft öfwer Commando famma аг, 98, Majoren Hen- 
RICH VIANT, 9. Majoren ScHuLTz, 10. Capitain DIEDRICH 
ТГкоим п. och nuwarande Capitain CARL FROMHOLT von 
KóHLER (c). 

Uppä detta Slott har den namnkunniga Swenfka hifto- 
rie Scribenten Prof, Messenıus inagre ars tid warit fängs- 
lad. 


Ar 1651. (4) har Staden af Riks Drotzen Gref BRA. 

HB blifwit funderad. Den har ock: med wackra privilegier 
blifwit förfedd, hwilka dock til en Дос del äro férkomne, 
At de famma, hwilka Staden nu for tiden til godo niuter, 
och 
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och den í nyligare tider aro förunte, wil jag här korteli- 
gen införa innehället: Enligic Konung CARL den XI:s Na= 
diga refolution dat. Kongsóhr den 20, April, 1681, àr Sta- 
den befriad fór all accis, contribution, och bakugns pen- 
ningar, dock deremot fórbunden at betala Tull-och Man- 
tals penningar; och at hwar och en af Borgerfkapet arligen 


utgiór 30, dagswercken til Faftningens wid machthallande, 


Desutom är ock Borgerfkapet forplicktat, at uti ofredlige 
tider träda in i Fäftningen, och förfwara den {атта tilli- 
ka med det manfkap, fom almogen dertil utgifwer. Hans 
Kongl, Маў} har ock i {атта nådige bref гипо Staden 
det  Mantals fkatte hemman til belittning, fom framledne 
Riks Drotzen Gref BRAHEden bewiljadt, 1 kraftaf Hans Kongl. 
Maj:ts Nädiga refolution dat, Stockholm d, 14. Martii 1685. 
uppå nagre fråge puncter, fom Landshöfdingen Herr DIEDRICH 
WRANGEL, i underdänighet ingifwit , ar ock Staden fórfkont 
för den 33, š Dal, Silfimts afgift, hwartil formedelft 1680. ars 
reduction Ladugärds ägornä, fom Staden nyttiar til ut- 
rymme, blifwit efter Jordeboken taxerade, Til fólje af 
famma Kongl. refolution är ock inwåharena i Cajana i När 
der efterläcit Tull frihet på höö och wed. Uppå Magi- 
ftratens underdäniga anfókning är Staden medelft Kongl. 
Maj:ts Nadiga refeript ol Kongl. Commerce Collegium, 
af den 23, Januarii 1741, frikallad ifrån Spinhus afgiftens är- 
laggande, Igenom Nadig fkrifwelfe af den 6. Dec, 1748. 
til Högwälborne Herr Landshöfdingen och. Riddaren af 
Kongl. Maj:ts Swards Orden GUST. ABR, PIPER, har Hans 
Kongl, Maj:t täckts forunna Borgerfkapet och dem fom i 
Staden bofafte ro, at utan någon afgifts erläggande fa 
Ulwärcka bränwin af en tunna fäd, och famma branwin un- 
der marcknads tiderna minutera och förfälja, Uppa Caja- 
na Stads wid 1746, ars Riksdag infiruerade. underdaniga 
beiwär har Hans Kongl. Ма}: uti defs Nädiga SEH 

ak 
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af den 6. Auguft 1751. i Nader täckts förordna, at jäms 

wäl mindre äriga präftmän af 26, eller 27. ärs älder mäge 

на och antagas til Kyrckioherdar wid деса ringa Pa- 
orat, 

Efter den ordning och rang, fom ра Riksdagarne med 
Städer och deras Fullmächtige tages i acht, ar denne den 
tos:te. Den har härtils icke wait i ftänd at enfam ut- 
fkicka fin deputerade til Riksdagarne, utan efter wanlighe- 
ten utwäljer fig Riksdags fullmachtig tilhopa med någon 
annan af de mindre Ofterbotnifka Städer. ` ` 

Staden ir delad 1-4. qvarter, hwilka dock icke alla 
äro fullbygde. Här äro twänne längs efcer Staden löpande- 
och tre twärgator. Förr fidfta ofredstiden blefwo omkring 
Staden af befättnings-manfkapet fpanfke ryttare uprefte, 
hwilka dock til någon del redan förfallit, Har äro ock ane 
"Tullar; den ena i Ойга, och den andra i Wäftra ändan 
af Staden. 

Nu för tiden finnes i denne Stad allenaft 49. bebygda 


ärdar, förutan nage tomter , fom äro under byggnad. Hu- 


fen dro alla af tra 

(а) Detta fallet er ungefer 4. famnar hægt, och (a 
brands, at det aldrig med båtar kunnat igenom faras. Der- 
under finnes nejenegon, hvaraf man annorfledes, i orten e 
fede något marcke. i 

(b). Befte Bifkopens Doctor RHYZELNH Sveth, mu- 
nit. рар. 35. feq. 

(c) Denne underrattelfen angaende Hauptmennerne och 
Commendanterne, bar Kyrckioberdew Herr Magifier JOHAN 
FRoSTERUS gunfligt mig meddelat, 

(d) Dette befiyrckes af Probft, lou, CAJANI bref af den 
17, Otłebr, 1692. til Bi[kopen GEZELIUS den yngre. z 

i 10» 
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| $, 10, 
Ste efter Stadens anläggning, blef ock har ar 1652 
en Kyrckia upbygd, fom af Riks Drotzen Gref BRAHE 
med en wacker Heyrckio-Skrud blifwit fórfedd, Ar 1712, 


blef dock denne Kyrcka af et ftröfwande Куг partie få til 


defs {krud, fom annan egendom fä aldeles fköflad och plund- 
rad, at har allenaft qwarblifwit i Kyrckioftocken 22. Dal. 
Kant och en gammal ten Kalck (а). Efter Slottets olycke- 
liga öfwergäng, har ater denne Kyrcka fallit Fienden til by- 
te, {ате blifwit aldeles i afka lagd, Sedermera är en wac- 
ker Kors-Kyrcka af tra år 1734. i öftra ändan af Staden pa 
det förra ftallet upbygd, hwilken dock i brift af medel här- 
tils ei hunnit til fulkomlig bygnad; dertil fynes icke heller 
framdeles nägot färdeles hopp. Dock fkattar fig Fórfam= 
lingen mängfalt lycxelig, i hänfende til den Kongl, gäfwa, 
af 1200. Dal, K:mt, fom Hennes Högft Saliga Maj:t Drott- 
ning ULRICA ELEONORA Allernädigft täkts denne Kyrc- 
ka förära, Med deffe penningar äro en wacker förgyld Silf- 
wer Kalck och pateen, famt koftbar Mäfshaka upkiöpte, 
hwilka til ewigt äminne prydas af Högftbemälte Drottnings 
Höga namn. Har äro 2:ne fma klockor, af hwilka den ftör- 
те nyligen blef upkiöpt, 
_ Förfamlingen föreftäs af Kyrckioherden enfam, fom til- 
lika beftrider Slotts-Predikants och Padagogfysflan, Kyrc- 
kioherdar hafwa härftädes warit följande. т, Thomas N. 
2, JAcoB PETRI T EUDSCHOVIUS Uloenfis,är 1648. Slotts Pre- 
dikant, och 1654. Kyrckioherde. 3. JOHAN ANTILIUS, död 1704. 
4. Mag. Gust Cajanus, Kyrckioherde 1704. Наг ar 
1712. blifwit af det Ryfka partie, fom upbränt Kyrckan, il- 
а färad, och kort derpå aflidit. 5. Efter freden har An- 
DERS Hitpeen ifrån 172:, föreftät denne Förfamlingen fafom 
Vice Paftor, intil defs han ar 1726. för fina fórfeelfer bit: ` 
wit aflat, 6. Mag. Isaac Rornovius ifrån 1727, til 17335 
da 
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dä han blifwit transporterad til Eura Paftorat i Finland, 
7. Lars Heng, Backman ha: förft warit Collega i Uhleä i 
б. Ars tid, fedan ifrån 1734, Kyrckioherde harftades til 17465 
nu mera Probft och Kyrckioherde i Sotkamo, Den g, och 
nuwarande är Ma$. Johan FROSTERUS. 

Ingen ordentelig Radftuga ar härftädes, utan för nagra 
ar fedan upkiöptes med Stadfens allmänna medel til detta 
ändamäl en tammeligen wał bygd gard i wäftra ändan af 
Staden, hwarett nu för tiden det wackrafte rum nyttias til 
Rädhus, Ifrån fórfta fundation-har Staden haft fin egen Ma- 

iftrat: neml; т, Borgmäftare och 4, Radmin, af hwilka 
fednare en hwar fit ar fórer Prefidium i Aceis Rätten, No- 
tariens fysfla förrättas af Borgmäftaren. Magiftratens una 
der-betiening är här 1. Caffeur, r. Fifcal, och r. Stads= 
cienare, Uti Stadfens figill ftar Slottet i en brufande ftróm, 
och omkring läfes deffe orden: Sigillum Givieatis Cajanaborg : 
+727. Följande hafwa warit Borgmiiftare т. Häradshöfdingen 
JOHANNES Curnovius, 2. Häradshöfdingen NicoLaus PETRE- 
1108, 3, Capitain CHRISTIAN GISSELKORSS, 4, JOHANNES 
Hoist, f. Krono-Befallningsmannen JoHANNEs DTAMMELAN= 
DER, 6. JOHAN JOHANSSON 'TAMMELANDER, -7, Och nuwa= 
rande min K, Fader MATTHIAS CASTREFN, 

Ar 16592, har ock har i Staden af bägge deffe Caja- 
na Socknar en Scholftuga med 2:пе kamrar blifwit upbygd, 
(#) hwilken Staden warit förbunden at-hälla wid mac t 
(e) men 1713. har den af Ryffen blifwit upbränd, (4) och 
federmera har ingen ordentelig Scholftuga har blifwic in- 
таай. - Pxdagogi hafwa har wart: r, THomas Hesper 
UHLANDER förordnad til Pædagogus 1654, affate ifrån Prä- 
fta ämbete och lägenhet 1660. 2. ANDREAS SAMUELIS CAJA- 
NUS. 3. ANDREAS Амтілиѕ. 4. SAmuEL PETRELIUS död 
1704. y. ANDREAS HILDEEN 1707, förordnad til Padago- 
gus, war derwid til 1714. 6, SXGFRID CARLENIUS blef död 


förr” 
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fort dn han еде fysflan. Y, Oraus JuNNELIUs har 
derjämte watit ‘Nadars Predikant harftades (e), Padago- 
эы har cilfórene hafe 1 lön зо, Daler Silfwermynt, och 
aldamo fame Sotkamo Socknars diekne penningar. (f) Nu 
Or tiden mater -Pedagogus, hwilken (fafom redan ofwan- 
före gr formale у tika är Kyrckitoherde ‘och Slötts Predi- 
kant, i lon allenaft 20. Daler Silfwermynt och hälften af 
Sotkamo Sockns' diekne penningar. АБН 
(4) Se Probflen ERIC САЈАМ vifitations acl af den 


= А 
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= (6) Jemfer det uti nef. fawegacnde §, citerade probl. 
J. CAJANI bref til. Bifkop GEZELIUS, af den 17, O. 
Gobr. 1692, siej oo Lët SE" 
(e) Heruppa gifwes Landshafilingens LORENTS.CREUTZ 
fiftorit Archivo barfedes,108 60 „nobo gaga 
(d) Herom kan fes ferrit citerade Prob; Erte CA: 
JANU vifitations alk: ` PETE tik: 
„ te) Vid Padagogerńeś wprelknande bar jag felit. Ad 
jendien Perrzu manufeript om Öfterbotnilka Prefer/ka- 
pers "Shegt тергеу fom au finnes D Confiftorts Archivo, wë 
(f) Om den ten Pedhgogus ber filfeerene atniutit, Ter: 
meler Prob. |. CAJANVS uti det feritmemde bref til Bi 
Хор, GEZELIUS. ` | REZ” 


К ОЛУИ af dem 5, Februarii 1708, :fom jemval finnes š Com 


aen dät tint cof 
R pe tad „5 IL, "Aal ауес? Ta 
Te wil allenaft" med "nagra orddiin'omfóra- de hårda ör 
den, hwaraf' denne Stad tid efter annan erfarit fwåra 
Änningar, Förutan det Staden; fafom ock det omkring- 
liggande. landet; hwarom uti 6. $, något är omrört, under 
de fwàra miffwäxe Ann pë folck anfenlig miftning haft, få. 
at àr 1697, här ei funnittefiera; aa 10: Inwänare} (a ) bar den 
р? D оск 
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ock år 1712, af et partie Ryfka Koffaker, fom ifrån Kaze 
bolm ofórfet infallit, til en Dor del jemte Kyrckan, hwar« 

om förut är förmält, blifwit illa plundrad, och Scholan til- 
lika med de bäfta huus i Staden upbränd: dä ock nägre 
Inwänare maft undergä en wäldfamlig dód, Kort derefter 
är 1716. wid Slottets ‚öfwergäng blef ock Staden af fienden 
belägrad och aldeles i afka lagd. Inwanarena, fom tagit 
fin cilfycht til Slottet, at enligen ordres förfwara det fam- 
ma, blefwo efter belägringen twiirtemot betingandet. dels til 
fånga tagne och bortfórde, dels ock 11а] flagne, Sedere 
mera har ock denne Staden fått kännas. wid de har i lan- 
det ‘tite pa hwarandre infalne mange milfwäxt‘, ar, 
_ {от förwällat, at mange inwänare nödgats lämna fina gåt- 

dar, och flytta fig pa landet. . Ar 1742: da Kemi-jemte 
Cajana Compagniet lag har i Staden, grafferade ródfoten 
härftädes, och hädan ryckte mycket’ folcks 1743. under 
байа Ryfka tiden, da i fórftone om wintren парте roo, 
man Coffaker, och fedan emot fommaren lika ftort antal 
af. Soldater woro här inqwarterade, utftod Staden ätfkil- 


liga befwärligheter få i anfende til fkiutsfärder, fom ut= 
fkylder m. m, 


(a) Detta bekraftes Dé Kyrckiob, Јон, ANTILIL bref 
til Confiforium i Abo af den 24, April 1697. 


6. 12, 

Наги Staden intil Ryfka belägringen warit bebodd af 
ungefir 100. Inwänare, af hwilka en del want пА- 

got fórmógne; fä-har: боёк ar 1727: har befannits allenaft 
24. fattige, och merendels ifrån Ryfka fangenfkapet hem- 
komne Inwanate, Ifrån fidftnamde årtal; här dock folcket 
förökt fig, fifom följande utdrag af1753.års Mantals Längd 
utwifar , utom barn och dem, fom: för fin älderdom m, m, 
ifrån Mantals Längderna äro utfutne,:: 


Utdrag 
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Utdrig af 1753. års Mantals Längd. 
T Hus. Matt- Matt- "6$абг у Эбит, Det, 1 Dria- ur pie en 
bón- | och | och | gar, | gor. 
Ë der, TAF. | KiC 4° T 2 
49 135 


Pà det Stadens SES pa folck defto bättre marte 
fkónjas , vil jag har anföra en förteckning öfver fode 
da och dóda ifrän och med àr 1733, til och med 1753. 


ee ee De e 
Ärtal Födde 210000 _ Summa 
Im Le ‚Qrin- Man- EE Födda Déda, 


Е 
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fkaffen- 
U fordrar ordningen, uj man afwen tilfer be 
N keten af ordningen » at fått. Ale fedan förra ofreds 


‘tiden har Staden intet -kunnat uplifwas til den högd af fin 
D2 wälmä- 


[fran och 
med T733 


kön, 


kd kön, kön, 
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til och 
med 1743| 5% de 441 37 
1744] 5 2 S 
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1745| 2 
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1749 4 
1749 31 A g 
1750 A 
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6 
4 
6 
1752 Í äl 
_ 1753 aleja 14 
= "en 8 


81 
4 
5 
6 
5 
4 
22 
9 
7 
7 
2 
152 


Summa, en, 


wälmäg® , :hwarwid den dock kort for belägtingen fig be= 
funnit, Orfaken dertil hafwa want de biftra öden, fom 
den tidt och ofta erfarit,” — nn сы 

| De ganfka fa ifrån fangenfkapet hemkomne Inwänare 
hafwa i längliga tider ingen handek idkat, іске heller nå- 
got annat närings fätt, for utan det de haft något litet à= 
kerbruk, och at de med arbete hos bönderna förtient fig 
födan; fedan hafwa fomlige förmedelft Krógerie eller Öls 
och Briinwijns faljande, i fynnerhet under Marcknads och 
ftämmings tiderne, börjat; något at fórkofra fig. ‚I nyligare ti- 
der har ock en del af Stadfens Inwanare begynt med tiä- 


rubrannande, hwartil Stądfens widfträckta utmarck gifwit: 


dem godt: tilfälle, Tiaran férflas fedan längs Uhlea Ап, 
om Sommaren med bärar ner til Uhleä, och förfäljes der 
fammaftades til 12, à 19, раї, Кате tunnan. Ы 

I deffe aren, dä Ryfka handeln igenom Hóga Öfwerhe- 
tens högwife förordnande blifwit infkranckt til Cajana, hafwa 
nägre ai Borgerfkapet, dels med egna medel, dels ock med 
andras förlag, ophandlat af Ryfka handlande nägre 100, 
Lifpund Lin och garn, {от de fedan til-T'orneä, Brahe- 
Йаа och Gamle Carleby nedférflat, och der förfält, Den- 
ne Höga Ofwerhetens 'halfofamma "inrättning med Ryfka 
handeln, ar nu för tiden det endafte medel, hwaraf den- 
ne näringslöfe Stad,med trygghet wiinttar fin fórkofring, Wore 
äfwen ~ onfkeligit, det inga egennyttiga affichter ei heller 
framdeles fkulie rubba en {а gagnelig och wal grundźd inrätt- 


ning. Allmänheten har ock en mycket kinbar fördel häraf, 


hälft Lurendrägerier härigenom tilen ftor del kunna „himmas, 
hwilka annors pa denna gränfe ort fwärligen ftode at före- 
kommas. 

"T'wänne marcknader hålles har årligen , den förfta 6m 
höften Earsmällo tiden, fom hölts. tilförene -Johannis tid, 
men blef igenom Kongl. Cammar Collegii bref til General 

ZA Majo- 
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Majoren. och Lands-Höfdingen Herr Baron LORENTZ 
CLERCK, af den 11. Maij 1709. för Uhlea Borgerfkapets, 
och Allmogens ftórre beqwämlighet Ayttad til befa de tid, 
Andre marcknaden hålles om wintern Kyndersmäffo tiden, 
Mareknad:n, i fynnerhet om wintern, är har anfenlig; den 
befokes af Ubleå, Brabeflads, Gamle-Carleby, NyCarleby , och un- 
derftundom af Wafa och Chrifina-Borgerfkap, fom med 
fig fora Tobak, fpecerier m, m, D ock af den harikring ` 
liggande Allmogen, och i fynnerhet af Carelare och Sawo- 
lax boar, hwilka hitfóra allehanda fkinwaror, gräwerck, 
{mdr och talg, hampa, lin, m, m. En myckenhet af Ryfka 
handlande, ifrån Repola, Pybaniemi, Wurckiniemi, Ryfka Кеті у 
Sordawslla Kargapol, och under tiden ifran Archangel ine 
finna fig ock wed marcknaderne härftädes med lin, ‚ham- 
ра, garn, allehanda lärfter, läder, ftöflor, handfkar , m. m. 
fa ock med et flags lax och fill, fom om Wintern hitföres 
naftan färfk ifrån hwita hafwet (4), Dock hafwa mate: 
knaderne för belägringen warit har långt anfeńligare, da 
i fynnerhet om wintern handlande ifran Wiberg, Abo, och 
de ñaña Oferbotnifka Städer, fame ifrån ätfkillige Ryfka 
Orter , med allehanda магог fig infunnit. A : 

(a) Far nafl, Ar 1753, bar Ryfka- tullen befligit fig til 
997. Dal, 25,-öre Simt Och Landt tullen; fedan betieningen 
blifvit aflent , 532. Dal, ëmt f 


. ©, 14. E 
i Wad nytta och fórdel deraf fkulle, tilflyta icke alle- 
пай detta Gajana län, utan ock i fynnerhet Carelen 
och Sawolax , om denne Stad kunde ifran fic. ftofr uphiel- 
Pas, och cil ärniutande befordras af de fórmoner, fom na- 
turen den amnat, kan en och hwar fnart finna. Det är пор Гато 
bekant><huru Carelaren och Sawolaxboen nu för tiden pà en 
50, à бо. milars wäg, nölgas om wintern med ge, + 
war 
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fwir omkoftnad och tids fpillan, forfla fina waror til na- 
fta kióp Stad, dä Stads refan til Cajana wore längt dräg- 
ligare och korttare, allenaft de der hade affättning ра fe 
ne waror och finge alla förnödenheter, Inwänarena i det- 
ta widtbelägna Län hafwa fullan den förmän, at de kunna 


med trebórdings batar, fom bara ro, m. A Iy, fkeppunds ` 


wigt, under fommarmanaderna, igenom manga häftiga for- 
far fin tiara och andra магог til Uhlea affóra; men det 
kan dock icke fkie utan landtbrukets ftórfta wanhäfd, halft 
6fwerbyggarena på en fädan Stadrefa nödgas anwanda 2. à 
3. weckors tid, och äro twungne, ac gióra flera fadane re- 


for om fommarn, emedan de ei pa en gang igenom deffe- 


torra ftrómmer kunna fa fram alla fina waror, 


Om alefa denna Stad på något fact (ка! kunna uprät- 
tas det omkring liggande landet til miirckelig hielp och 
Röd, få torde dertil ganfka mycket bidraga, om en fegel 
led emellan detta Lan och Carelen, famc Sawolax fkulle 
befordras, 
da) allenaft ifrån Pielisjärfwi Sockn til Rysfland årligen 
бо, tunnor imór och 360. lispund Gäddor, fom eljeft fkul- 
le falla til Cajana, Huru mycket ifrån andre Carelfke 
Socknar dylika waror til Rysfland oförmärckt kunna fór- 
yttras, ar haraf late at aftaga. Carelen och Sawolax hade 
ock af denne farled en ofkattbar fördel, hwilket deraf en- 
daft ar ас aftaga, at detta länet, fafom uti 4, $ dr ome 
rört, igenom en landtrygg аг afikildt ifrån Carelen, och 
Sawolax; hwarföre Carelfka och Sawolax bönderne, fa 
framt de wilja befóka höftmarcknaden i Cajana, nödgas nu 
för tiden ifrån den ort, der bärleden flutes, med ftort be- 
{war öfwer Landtryggen Йара fina waror til nafta farwat- 
net pa denne fidan, och fedan harftades med frachcbatar 
fig widare framhielpa: да lixwal fielfwa naturen til en 
ren farled tycks gifwa en fynnerlig anledning. PA det 

faken 


I brit af en fadan fegelled fórfaljes, (tör hän- ' 
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faken mätte blifwa tydeligare, och at deraf ma fes, pa 
hwilka fallen en durchfart ifrån Sawolax Lands-Höfdinge- 
‚dömet til detta Län lindrigaft kunde öpnas, wil jag har 
meddela en kort befkrifning öfwer landtryggen; fom kiljer 
Cajana län ifrän Carelen och Sawolax. Der ifran Will- 
manftrand igenom hela Sawolax och Carelen flytande wida 
Sawöträfk, eller Sión Saimen, med Atfkilliga defs grenar, 
fträcker fig med deis högra gren igenom Pielisjärfwi cil 
Salmis by i Nurmis. Capelgiard , hwareft móter еп 
liten åå Haapajoki kallad , fom Jeder fitt wattn pa 
2. пуа mil up ifrån fódra ändan af Maanfelän fuo eller 
kärrer, hwareft watufkiftet ar wid gränfen af Sotkamo 
Sockn, På 2 mihl nar fódra ändan af Manfeiänfuo, eller 
der fom Haapajoki tager fin början, har en annan wattu- 
ådra, Maanfelänjoxi kallad, ifrån benämde kärr eller Maan- 
felänfuo, och defs Nordwäftıa ända fit ойор, och löper ` 
pa 1. milswäg igenom nägre fma trafk in uti Kiandojärf- 
wi uti neder Sotkamoby; derifrän fedan en ren bätled gar 
igenom Kiando-och Nuasjarfwi pa 4. пуа mil in under Ca- 
janaborg. Skolandes omralte Haapajoki, fafom ock Maan- 
felinjoki in Gl deffe Oder under päftäende wärflod och 
I wätare Somrar mcd 1.3 А. 2 Jafer fäd Тайайе trebör- 
dings batar igenom faras kunnat, mem i torrare tider kan 
fwarligen en tom twäbördings bat alleftades framkomma; 
hwilka żar utom defs med deruti infalne wrak och ftoc- 
kar nu mera fkola mycket flängde blifwit,  Deffe ftrém- 
mar kunde dock utan fynnerligit befwär. upränfas , och 
wore äfwen giörligit, at upgräfwa en canal igenom omrör- 
‚de kärr; hälft der fom redan är anfört, e) är öfwer z mul 
азге. Defs föruten fkal- ock på detta xarret upwälla en 

källa, fom i fynnerhec om wären gifwer fran fig wattn, 
lå at (mà rąpniar eller. wattu Adrar- derifrân fkola rinna, 

eller formerą den ena gren til Maanfelinjoki, och den ar 
= “esos | ra 
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dra til Haapajoki. Skólle konften här” något underftódją = Haapofuo rinner en liten bäck allenaft uti wär-och 
naturen, få wore en få högt. angelägen fak fnart wunnen, | höftflod pa +, dels mil igenom nagra mafar, til et litet och 
' Den wänftra armen eller gren af förenämd& wida Sas 19 mot 2. famnar diupt’eräfk Saarijärfwi, nordoft ifrån 
woträx eller ën Saimen fträcker fig igenóm Cuopio-och | aresmaki Буп, Ifrån detta trifk utfaller en dels fmal och 
Idenfalmi Socknar, och ändas wid Wieremänpä, under pond, dels ater bredare och något diupare, {amt ftenig och 
Wiereminby pa 2.3 mil uti Wäft-nordwäft pa denne eller „rider bäck, pa r. 4 mil til Wuolijoki; igenom hwilken 
Ofterbotnifka: fidan om Idenfalmi Kyrckia, och wid griint- „Aa ра £ mil Ја Ьасагпе til Käkilax wiken, och Uhleä ск 
fen emellan Idenfalmi och Saresmäki byn i Paldamo Sockn, altid kunna utkomma. 
Til nämde Wieremänpä löper en fmal åå, kallad Wiere- | 
Mianjoxi, fom faller pa I. = mils ‘wag ifran Salahminjarfwi; 
denne åå kan til r, mil i flod wattn med laftade raar, 
dings bätar igenom faras, men i torrare tider allenaft med 
toma twabórdingsbatar. Den öfrige credie delen eller’ 3 
milen af denne Wieremänjoki, fom eljeft kallas Murren- 
RUSjOKI, blifwer ifrån Kyhjenkofki ale mer fmal och gruń= 
dare, fame för några branta fteniga forffar aldrig ‘warıt na- 
vigabel. Ifrån omtalte Salahminjarfwi, fom hälles für 4, 
à б. famnar diupt, och 4 mil längt, börjas landswägen, 
den pa r, mils wag intil Hellemónjartwi beftär тай af torr 
marćk och höglänt fandhed; dock fkall en liten back til 3 
mil krok förbi denne fandhed rinna ifrån Hellemén-til Sa- 
lahminjarfwi, Hellemönjärfwi fäges wara ungefär 3.4 4, 
famnar diupt, och х mil långt; fom widtager en maffa af $ 
\ mils längd wid Rahajärfwi, fom likaledes für 3.2 4, far- ns 
паг diupt upgifwes. ‘Til Rahajärfwi infaller en liten bäck, š itran Sukena- 
fom leder fitt watin, förft pa 4 dels mils wäg igenom en 
mäfa ifrån Maanfelänlämpi , och widate pa ts mil, ifrån | 
Haapafuomäfan eller kärret hwareft wattufkifcec är, 2 mil g 3 
pa andra fidan om Saresmiikibyn. Detta kärret eller Landt- k 
ryggen ir allenaft 3, musqvett fxate längt, och med defs 
ymniga Kalls Adrar, giór redan en början til de, dels ac I. 
denfalmis баат, dels ock åt Paldamo och Uhleń trifk, ` 
ned ftytande bäckar och watuadrar, " Ifrån waftra fidan. åf 
denne E 4 fana- 


` 
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4. famnar djupttrifk , Ahveroifen Lampi kallat, der Ahweroie 
fen. maanfelkä fuo, eller Landsryggen vidtager, | Dens 
ne Landtryggen är ‚eljeft lägländt, ‚men likväl pa detta 481» 
‚Jet, emellan Ahveroifen Lampi och Yl wuottojdrfvi # mił 
öfver, Här ifrån faller vattnet ei allenaft i fydwäft, uti 
ofta- nämde Ahveroifen Lampi åt Idenfalmi fidan; utan och 
i Nord-oft åt Paldamo шї Yli- wuottojärfvi,' font har 2 3 
3 famnars djupt vatn, och är # mil langt, Derifran rinner 
en {mal bäck, fom för detta kunnat uti war- och höft floden 
med bät nedfaras, men. är, nu för tiden med widbąfkar öf- 
wer- wuxen, pa 2, mil in uti Alavuottojarfvi, fom jämväl 
är Emillängt, och r a 2famnar diupt; derutur fedan Wuot- 
tojoki på Z mils vag, тай igenom ängar och mäfack- 


tige orter, famt efter fyra {ma fteniga forffar, fom allenaft uti. 


Rod vattn höft och wår kunna med twå-bördings-båtar igenom= 


faras, flyter пед uti Wuottolax wiken och Uhlea trafk, (al | 


Af det fom fåledes anfört är, kan liufligen fkiöniass 
at en farled: emeilan Savolaxfka Hófdingedómmet och deta 
ta lan, fkulle igenom någondera af deffe fällen möjeligen 
Kunna inrättas. Јар lämnar til Höga wederbörandes. och 
andras mognare och пораге underfökande och. fkärfkädande, 
hwilken dera af deffe leder kunde lindrigaft épnas och ups 
rinfas, Dock torde farleden emellan Carelen och Satkamo 
Sockn förefalla aldra. mint koftfam och belwarlig; hwi- 
ken derjemte torde wara nödwändigaft, och borde aldra- 
fört befordras; Skulle arbetet delas ‚Inbyggarena emellan 
under en kunnig hands anförande, få hade de den minita 
Kanning deraf. | 
nyffnämde farleder ifrån Idenfalmi eller Sawolax til Uhr 
lea träfk upränfas, wee Pass. : 

I medlertid, innan detta wärckftälless; Wore wal, om 
Inbyggarena pj deffe trackter blefwo wahne, at. betiena 
fig at fadane nafwer -båtar , fom Herr Candidaten dnd, 

| Bee". 


Sedan kunde efter. hand endera af deffa . 
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Chydenius befkrifwit í fin gradual difputation under Herr 
Prefidis infende, och dem de i Norra America boende 
med fa fynnerlig fördel nyttia wid dylixa fallen, fom det, 
fe omeaite; och pa dn wärre, och hwilka få lätt Kunna 
bäras öfwer land. ° = 
реє wore äfwen 25111016, efter det mig blifwit berät- 
tat, at ifran Carelen igenom Sotkamo til Cajana inrätta en 
Landswäg; hwar aficke allenaft Cajana Stad, utan ock Ca- 
rélen hade en ог nytta och formain.DaikulleCarelaren fil C ajana 
höfmarernaden derigenom kunna införa fin bofkap, bwar- 
pa han dock nu för tiden har ingen eller ringa atfittning; 
detta är fom waller, at bofkaps fkötfeln är nu för tiden fnart 
faot aldeles i wanhäfd hos Carelaren, | 

Det förnämftå medel, hwarigenom denne Stad kunde 
üphielpas, tyckes wara, om den unnades nederlags 
frihet i Uhleä; eller at Cajana borgerfkap finge betiena fig 
af Ukleä Stads hamn, àt derifran med fine egne fartyg eller 
iagter affegla til Stockholm, Uhle& fkulle derigenóm intet 
komma at lida, emedan den utom defs hade tilräckeligit land 
under fig, Men fa länge denne Stad nödgas fakna en fä- 
dan fördel, få lärer den näppeligen hinna til nagon fardeles 
wälmägo + hälft winften for de waror, fom den til Uhleä 
handlande {Kulle affätta, corde wara ganfka ringa, Härigenom 
fkalie äfwen atfkilligemedel айе ifrån andre Städer , hwareft de 
för de handlandes myckenhet , hwarcken finge inrymme eller 
{аре fin utkomit, läckas at fätta fig neder här i Staden, | 

Ehuru handtwärck och handa flogder aro de grunder, 
hwar pa en Stads tilwäxande fig födier; fa hafwa dock fa 
nödwändiga inrättningar härtils i denna Staden faknats. Bor- 
de fördenfkul här fädane inrättningar, Dar och närings 
medel anläggas > fom fkulle paffafig med de naturliga fkick 
och befkaffenhet, Ibland fådane inrättningar härftädes fkulie 


Tebaks Fabriguep e Synas otienlig ; hälft och Tobaxs plan- 
` і E 2 teringar 
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teringar redan allenaft pa nagre ars tid-i Carelen få lyse 
kats, at de, utom fit egit behof, киппа fóryttra nagot til 


Ryfka Carelen, hwarom Herr Candidaten Aurewiws i deff. 


under Herr Prafes utgifne difput: em дег fom. ber i ache 
tagas vid en Siads aw:azgning, p. 17. fórmalt. Förutan det 
Tobaxs bladen ifrån Carelen kunde upkiópas, få har man 
ei heller orfak at twifla, at ju den til denne Staden Glly= 
dande marcken til fädane plantagier wore tienlig, allenaft 


de af en nödig ans och wettfkap underftóddes. Potafke. 


; fimderie kunde ock har med ftörfta fördel y anfende til den 
yminga {кореп inrättas; likaledes wore har til Glasbruks an- 
läggande god lagenhet, Da fkulle landet hafva en anfen- 
lig winft for fina fkogar. “Til Liznevafuerier wore har äf- 
wen tilfalle, emedan icke allenaft ifrån Carelen och Sawo- 
Јах något lin och hampa hit infaller, utanocken anfenlig myc- 
kenhet dylika магог jemte. garn ifrån Ryffland, Fargee 
rier och Tryckerier wore har fa nyttige, fom nödwändige, 
Icke allenaft ifrån detta län, шап ock ifrån Carelen och 
Sawolax , fkulleallehandatyger, walmar , och lärfter at under- 
gi firgning och tryckningm,m.hit forfandas ; hälft qwinfolcken 
ifynnerhet, namera ickekunna umbära {Адап granlät , шап he- 
tala årligen cil Куеп en myckenhet penningar,befynnerligen för 
tryck lärfter,hwilkadock äro af att godhet, Garverier och Sämfk- 
makerier Кое och Staden icke til ringa til waxe har kunna anläg- 
gas. Dertil fkulle ifrån det omkring liggande Landet allehanda 
hudar hit infallas Renhudar och andra räfkin kunde äfwen i= 
fran Kufamo Lappmarck upköpas. Til Garfweriers þe- 
främjande bidroge förnämligaft, om någon Miftare eller 
Gefäll ifrän Ryffiand kunde hit inlockas; hwilket nogfame 
deraf kan flutas, at Ryflarna for fa billige wärde harfta- 


des kunna- fóryttra fitt, läder, juchter. och fłófior. DA. 
{кое man fórmoda, at Ryflen ei hade fa, ftor affättning, 


pa fitt lider m. pa marcknaden. härftädes , fom han dock 


nu för 
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nu för tiden har, Om дее, jemte andra DE re 
ningar och handaflögder: har fkulle winna burfkap , fa fkul-s 
le man, ei fåfängt förwänta, ; at denne -Staden kunde ifrån, 


fin ufelhet {пате uplifwas,  - .. 


Jag har har korteligen fókt at fulfólja, hwad mig ä« 
legat, och budit til ar ucftaka fadane medel, fom fkulle. 
tyckas lända til. Stadens uphielpande i framtiden, Jag lame 
nar nu under Hóga wederbörandes omprófwande, om.icke 
denne Stad borde;och kunde fórhielpas til deffe förmåner; 
och flikeomtalte inrättningar har anläggas; hälftock bade Cro-. 
nan och det almänna härigenom en marckelig batnad och fördel 
fkulle tilfalla. 

(a) Om de uti de gamla Grekifka och latinfka biflos 
vier [a namnkunnige Argonauter, bvilka vöfvade bort det 
gyldene fkinnet ifrån Coichis, togo vägen tilbaka igenom at” 
fkitfiga floder i Капа tit Ladoga Din: fâ ned i finus Finni’ 
cus; vidarelengs efter finfka [kargarden til ubież , och få 
up för Ubleå eif forbi der Cajana nu ligger til Huita haf: 
ver: ytterlizare fórbi Norrige, flora Brittanien o, fa v. ge- 
мот fundet vid Gibraltar in i wMedelländfka hafvet , och 
anteligen bem til Grakeland, fom Herr Prof. OLOF RUD- 
BECK uti deff dtlant: Т: lp: 665, ось реў. Saker vidiyfre- 
ligen bevifa, och på Tab, 2. af de til [атта verck beran- 
de‘ Tabefer tar utprickat › lemnar man i [it verde, \ 


5 76 OM PALDAMO SOCKN, 


ET š y 4 $. If. £ 
| Adamo Sockn är belägen so. mil iOfter ifranUhlea,och gran - 

‚ faråt Ofter til Ryland, ät Wafter til Uhleå och Si jkajoki 

| | | Socnar 


м 
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Socxnar , åt Söder til Idenfalmi, at Norrtil Kufamo eller Kemi 
Lappmarck ‚ at Nprdoft til Sotkamo ; at Nord-nordwatt til Pas 
das järwi Sockn, 1 äldre tider , da Sotkamoafwen hort härunder, 
har Socknen blifwit kallad Gajana Sockn. 1 вата handlingar och 
fkrifter kallas den ock Oniajerfpi-eller Uhleäerafk Sockn, twifwels 
útan derutaf, at en ftor del af Socknen ligger wid benämde 
träfk. (4) Men fedan Sotkamo blifwit {kild härifrån; har 
Socknen blifwit kallad -Paldamo. Den tyckes hafva fact 
fit nämn af Pa/daniemishwareft Kyrkiobyn ar belägen Det är tro- 
ligt, at ater Paldaniemi har fit namn ‘af finfka order Pa/der, 
fom betyder på fwenfka bredd, hwartil' ortens belägenhet 
ıfwer anledning; ty Paldaniemi dr ytterfta bredden och 
udden af der faita landet, eller den halfón , fom af Wuoc- 
ki-kerälä- Hyrynfalmi śRiftijarfwi- och en trąckt af Uhleä 
träfk på norra, och. af Lendua - Ondojarfwi - Sotkamo- 
Nuasjärfwi- och Rehjänfelkä trafken pa fódra fidan. år 


-omgifwen, (6) 


Socknen аг ungefar 26. mil lang eller efter Inbygga- 


renas räckning 40. gamla mil, och ungefär 8, nya mil bred. 
Nu fórtiden racknas här 389. bebodde, och 35. abebodde 
hemman - eller réketal, fom innefatta: 73,57 bebodde, och 
r, obebodt mantak, ! ; 
(a) Se Probflen Cajami manufcript, 
(b) dngśende PALDAMO namnets etymologie, baler 
Herr Profejforen och ` Bibliotbecariew SCARIN > fare, 
icke vara olikt tänkt, om man föker den igeni dekoft- 
bare foder och {kinn kläder; fom dei. Norr Боёп boende 
gamle FINNAR betiinte fig utaf, nu vid бп Gudstienft, 
äter enannan tidantingen til egne finaförnödenheter ‚el- 
ler at de dem öfverlätotil andra Nationerstienft,fomdem 
„med mycken begärligher förikrefvo, och dyrt inlöfte, 
Delle foder-verck nämnas hos Adamum Bremenfem P AL = 
DONES 
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‚DONES och hos Hemöldum FALDÓNEŚ pi gaminał Goths 


{ка BELL/ FELL och PELTS. Angående hvilkeh 
Klädedräge, forbemälte Bremfke Canicken harmas öfver 
finelandsmin, att de vefe marturinam de SAAMIA C Sas- 
MIA) anbelarine galt ad аттат beatitunem, Med {lik koft- 
bar PEEL eller FEEL hari Biarmalandstempel JoMALA 
gucenitordomtimma varit öfver fkygder; ochom kame 
:pen.4pin berättar OLF TRyevessons {aga , at ban fatt pa 
Molen omboddmed en dyrefte pell, medmera. Att {ada- 
-nebräm och tóctniro hos ofsannu gängfe, уйпа orden 
*brudpelf sch И е ( barfläde :) hvilka vid'tamme acter 
dro i torfamlingenitran urminnes tider vordne conferve- 
‘rade. Om PELL:och PALDONER rächna fina abnor ifrån 
latinfka orden pallium och pellis; eller det (em їпагай är at 


“feja: bade Gótffa och Latinfka order dro af et och fame 


ma moderfpräk harftemmande, gidr osf vid дена tilfäl- 
Дека mycket, Det underrättar osf, Horatius quod ftragu= 
dis togispelliceis villofis fenatus Romanus olimufüsfit, 
modo quo pellita & peltigera genst@ttica & Amazonia ali 
nomine neque infigniri meruit, m 7 e 
RENE bäige sent гп | 
"PYAljdamo och Sótkamio Socknar baten 1: äldre tider, fär 
Ë fomen Lappmarck hört under Limmingo förfamling , men 
"ander Konung Erie den XIV:s tid hafwa de blifwit föndra- 
"de ifrån Limmingo och uprittar för fig fielfwa ес Tärfkile 
-Paltorat; dä den fórfta Kyrckan blifvit upbygd på Mana 
мато: Men fedan "Söcknarne blifwit; af Ку ев plun- 
drade och ódelagde; och Kyrckan tillika upbriind , fame 
"deras för fla Kyrckioherde 3 bial Pagen, hafwa de åter blife 
‘Wit fammenfopade med "Eimmingo, ` Under Konung CARL 
den IX:s tid, qà länder med nybyggare blifwit fore. c, bat, 
Se wa defe 
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deffe Socknar апата gangen ifrån Limmingo Paftorat Blif= 
wię affkilde, och bekommit fin ереп Kyrckioherde, ( 4)och 
Sedan folcket något mer tiltagic, har Sotkamo àr 1647, i- 
fran. Paldamo -blifwic affondrad. ` = ER 
Ehuru widfträcktdenne Socknär, fomafnäft foregäende 
§-kan fes; fa är har dock allenaft en xyrcka; fom 
аг belägen i Paldamoby ungefär 1 mil i öfter ifrån det 
ftället, hwareft Kyrckan tilfórene ftadt, Med bygnaden pa 
denne kyrcka börjades år 1726, den 24. Maij. fom ock 
famma år fulländades, Kyrckan dr af trä i kors bygd; 
uti tornet hänga 2ene fkóna och wäl liadande klackor, bwile- 
kas liud dock til en del borttages, dels af det de hänga 
owanligit lågt, dels ock at kyrckan, fom förqwäfwer liudet. 
Anfkönt deffe klåkors belågenhet är få obeqwäm, få höras 
<de dock i lungt wader på r, ny mils. wag. Den ftörre 
Klackan är guten i Stockholm år 1685 , och wager 4, fkepe 
pund och 8, lifpund; den mindre är guten i Lybech àr 


1622, Och är af x; fkeppunds < < Dà den fórra kyrckan 
af 


àr 1716. blef af Ryffen upbrand , hafwa deffe kläckor i јог- 
den warit nedgräfne, och derigenom undfluppit at falla fien- 
«den til] byte; oachtadt han anwänt all möda til deras opfpa-« 
nande och efterletande, 
Fórfamlingen föreftäs-härftädes af Kyrkioherden och 
tre Capellaner,: hwilcka alla bo wid moderkyrkań, Hwar 
Präft refer fyra gängor ärligen omkring focknen , och för- 
rattar Guds tienften jemte andra prafterliga fyfflor på зо, 
a 32, förhör-eller fa kallade ginger - ftallen, Fórutandet Prafter- 
na, pä3. weckors-paófre-, och 2.weckors tid pa nedre tracka 
ten af focknen , dageligen fyffelfattes med ftandigt arbete, 
få gióra ock de elandige wiigarne refan mycket befwärlig, 
Hwart gingerlag| är 4. 6. a 8. gamla mil ifran hwarannan 
belägit; hwilcken wig Praften-om wintern, på flera fällen. 5 
der inga Renar brukas, nödgas fara med fkidor, hälft hä- 
a ENT farne 
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ftarne op en,(3 diup fnó omójeligen kunna framkomma, och 
wagarne gemenligen aro oupkórde, Om fommaren nödgas 
åter -Präften, ätminftone til halfwa wägen på öfre trackten,. 
gà til fots flera. mils wig om dagen, och det merendels. 
Öfwer fancka karr och moraffer.' 1 anfende til deffe, och 
fera andra'befwärligheter , fom Präfterne härflädes äro un- 
derkaftade, fkulle ei fynas obilligt, om af Höga wederbó- 
rande alla de fórdelar, fom äfwen Lappfka Prafterne til 
godo niuta, fkulle dem fórunnas; hälft deras ftandiga ate, 
bete, och manga, famt alt fór befwärlige refor intet i na-, 
gor måtto eftergifwa, om ei Gfwerga. Lappfka „Präfternas, 

` Almogen i denne fockn, Siwen fom pa mānga andra: 
Orter, аг til en Dor del kallfinnig i fin Guds dyrckan, 
Sch kan ра den korta tiden, fom, Präften wiftas pa ec 
Och hware ftalle, ei fa tilräckeligen i fina Chriftendoms ftyc- 
ken upofwas, och deis framfteg noga utrónas; hälft de, 
utom des manga pa en gang Präften aliggande fysflor, fä-ı 
dant pa defläfta fällen förhindra. Om höft och war måne i; 
fynnerhet öfre trackten wara utan Prait in 'emoc.twa mås 


' nader, for det dä infallande menfóret, De längft up i lan- 


det gg, А 18. nya mil ifrån moder Kyrckan aflägfne inbyg- 
gare kunna ei heller flera Яп hógft twa gangor om året, 
Larffmäffo-och Kynderf[maffo tiden, befüka moderkyrckan.. 
Deffe oligenheter kunde doch förebyggas, och ahcrarena 
bättre i Chriftendomen öfwas, om et eller flere Capell na- 
gorftädes i Socknen fkulle inrättas, hwartil Socknens af- 
länga belägenhet ei fwulle: fynas otienlig. Ofwerbyggarena 
L denne Sockn hafwa ock redan wid förra Riksdagen un- , 
derdänigft anfökt, at fa inràtta et Capelli Suomusfaimi och 
Kiandobyla ; hwilket dock ännu härtils ei hunnit til någon 
warckftälli Be för de hinder, fom haremot legat 1 wägen, 
Den namnkunniga Probften Јон, Cajanus bar ibland andra 
fina goda författningar äfwen 'benamde Capells anläggande; 
da i s Е Р Atänckt, 
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ätänckt, och dertil utfedt Jäzlisaft Karhula š mantals Kro- 
go hemman i Waockiby til Capellans bol, hwar in wid 
Capellet ei heller olägligen byggas kunde, Dock fkulle 
härtil icke tyckas kunna utfes nägon tienligare belagen- 
het, än omrörde fälle i kiandoby; Tom ligger ungefär 12. 
nya mil ifrån moderkyrckan, Denne Capell” byggnad 


wore för deffe öfwerbyagare högt nödig och nyttig, fa för 
бадон {от ocr för deras flör-: 


deras förköfring í Chn 
те beqwamlighet ; hwarfóre wore önfkerigit, at de ei länge 
en flik förmån fkulle fakna. 

Kyrckioherdar wid denne förfamling, hafwa warir föl- 
Jande: 1:0 Otaus RAHICAINFN, fom warit Kyrckioherde da 
Förfamlingen förfta gången ifrån Eimmingå' Paftorat warit 
föndrad, och Kyrckan ftade på Manamanfolo; han fkal 
blifwit ihiałfagen af et ftrófwande Ryfkt partie i Mahos, 
dit han med fit hushäld flydt för fenden. Det hålles: fore 
hafwa händt famma tid, fom Ryffen upbrant Limmingo Кутс- 
ka, hwilket af парте utfittes pa ar тудо, men af andre 
åter pa 1082. (6): Sedan fórfamlingen andra gängen 
ifrån Limmingo blifwic fkild: 2. Gsorcrus NYLAND kom 
harifran til Pybäjoki 1612. 2. BsNzpicrus Petraeus har af 
Förfamlingen blifwit hatad och forfoled, och derföre öfwer- 
gifwit Paftoratet rei, 4. Simon ERICI Frosterus fon til 
Ericus HENRICI FROSTERUS Stamfader för FROoSTERNE, fhwilken 
warit född iLojo-Sockn och Packala hemman i Nyland; och för ft 
blifwit Capellan i Calajoki och fedan Paftor i Carlóny («)har 
warit Paftor härftädes ifrån den 19. Julii 1616. til 1620. Under 
den tiden har han ock warit Redtor Schole i Uhlea , hwareft han 
federmera blifwit Kyrckioherde ç. MAnsvetus JACOB! ljoenfis 
fufpenderad 162%, 6. MATTHIAS BIÓRNEBURGENSIS dódT644, 
m, Samyer Tuome Рай. Carloenfis filius död ert, $. Probft. 
Jonan Млттніж Antitis Saloéniis Sacellan harftides 1644, 
Paftor 1651. 9, ‘Probften JOHANNES ANDREA CajaNus:fon'' 

STR j : til. 
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fil Riksdrotzen Gref BRAHES Fogde öfwer Cajana Län AND. 
Cajanus (hwilken war af Adelig Slägt hemma ifran Kyrck- 
flatts Socka, och kallades förr Gylen bjerta,) аг fódd ungefär 
Ar 1694, och pa Й 24, ålders śr af Bifkopen Isaac Ro» 
THovius ordinerad til Capellän härftädes ; affomnade ar 1703. 
Om des {wära och längliga tienfte-är kan fes et bref til Сопй» 
ftorium härftädes af den 9. April 1698. der han fälunda om fig 
betygar: Jag beder, at icke allenaft mina längligafwära tienfters 
matte Hóggunftigt anfes, fom redo í уо, аг här i forfam-*¢ 
lingen med mödo uti ftor farlighet af Mufcoviter och 0-% 
gudachtige åhörare tient hafwer; utan och Prazpofiti йт 
bete här i Cajana, Salo, Braheftad och Sijkajoki, Samt‘ 
i Carelen och Sawolax i Wiborgs Sticht med ftórfta be-* 
{wär i 36, Ar utftat hafwer m. m, Bemälte Probft har 
ibland annat förmätt och befordrat det i 8. 5. omrör- 
de kneckte contractet och andre förmåner für Länet, 
Igenom hans beförjande har ock den här ännu wanlige 
gränfe freden under förra ofreds tiden emellan detta Lä- 
nets dertil befullmäcktigade Präftmän och ма af alimo- 
gen på denne fidan, famt wiffa gränfe Rylfar pa Ryfka 
allmogens wagnar, blifwit inrättad. Denna gränfefred 
har ап blifvit ei mindre af Glorwórdigft 1 äminnel 
fe Konung CARL den XII, än Czar PETTER (ай ftald 
och oryggelig hällen, undantagandes , at, fedan Tullbetie- 
ningen i Cajana wid Kyndersmiiffo marcknaden 1712. cons 
filcerat et anfenligit partie wallmar af Ryflarne, hafwa Ryfka 
Koffakerne om waren derefter igenom Carelen infallit, och 
famma confifcation revangerat, hwarom i foljande widare fkal 
Omtalas, I fynnerhet аг famma Probfts nit wid truldems och 
andre hednitka ftyggelfers affkaffande uti della Förfamlingar 
ei cik fullo at berómmas; hwilket afwen klarligen kan fkén- 
jas af deff vifications аа hållen ar 1696, ло, Probiten E- 
| Eg | KACHS 
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RICUS CAJANUS, Bon til den fidfinämde, har alloredan 
i Fadrens lifstid; efter Hans Kongł. Maj:ts Майра til- 
fiddielfe af Dom-Capitlet blifwie förordnad til ‚Prob 
och Kyrckioherde: fedan han. förut i 25. Ars tid. was 
rit Capellan harftades. ` Ar 1715. har han af Ryffen 
blifwit tagen til fanga pa Cajana Slätt, och förd til Abo, 
hwareft han efter (wara med märckelig tålamod utftandna 
bedrófwel:er och illa handterande. efter. fredsfutet faligen 
effomnade,: 1], ABRAHAM JACOBI FROSTERUS Mäg til den 
ny ((nimde;:och fon cil. Probften och: Kyrckioherdeni Uhlek; 
JAcoB Frosterus, (bwars fader war den ofwanförmälte 
Kyrck. Simon FRosrekRys, har warit förut Sacellan i Uhleä, 
felan Kyrckioherde i denne Sockn ifrån 1790. til 17265 
da han lamnade-detta timmeliga. 12. Probften Mag. Simon 
Еокѕткӧм с Reftor i Uhleä, fedan ar 1727. Kyrckio= 
herde 'härflädes-in-til +740. då han efter en langlig fiuk- 
dom igenom döden afgick, 13. ANDREAS Cajanus tilförene 
Conre&or i Uhleä -fedan 1743, Kyrckioherde härftädes, 
död 1747. 14, Mag. Eric Munsetius war fört Sacellan 
i Uhlea,soch fedan tilträdde detta. Paftorat ar 1749 af- 
fomnade 1751, Nu för tiden är Paftóratet ledigt, 


Capellaner bärftädes hafwa warit! `r, MANSVETUs JA= 
сові Stamfader för Fellmännerne; har bode i Medalachti 
by. 2, Marruras TAmMELIN. 3. GABRIEL CHRISTIERNI L= 
MINGIUS, Capellan ‚bärftädes 1627. federmera Capellan i Kee 
mi, 4, SAMUEL Tuowxuzm, y. JORAN Maranim ANTILIUS, fö 
dermera Probft och Kyrckioherde hirftades. 6, BARTHOL- 
DUS KoRKAŁAINEN en bondefon ifrån Sijkajoki Seckn och 
Mangilaby, federmera Paftor ildenfalmi, 7. JOHANNES And, 
Cajanusfedan Probft och Kyrckioherde harftades, g, JOHAN 
SAMUELISIPALDANIUS:29. ı PETRUS! Peraı-Prochzys Paftoris 
Kälfwienfis filius, ro, ERic.FORWELIVS, H, ABR.F aLanpeg,feder- 

mera 


| 
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mera Ryrokioherde i Calajoki, 12. Erıcus JOHANNIS Cayanus, 
fedan Probft och Kyrcxioherde barfłades, 13. JOHANNES; 
Pergi PROCHÆUS 1694.14, AND. JEREMIE CAJANUS , (Fader 
til den fora Danie Сајати ) ordinerad 1694, och federmen 
Ta affatćt ifrån fin’ fysfla ту. SAMUEL NICOLAI PETRE- 
Lius, erhållit fullmacke kort for fin död 1703. 16. Erıcus 
Erıcı Cazanus, did i-Abo.1716, under Ryfka öfwerwälde. 
tiden, 17, Jom. Brax y tilfórene Collega i,Uhlea, Capellan; 
hatftades ar 1713.5 har kort för; fin död ;erhallit fullmackt 


Dä Carta Paftorat, 18, CASPAR. GROEN, Pyhijokienfis. för- 


ordnad, til Capellan 1704.5 federmera Paftor i Sotkamo. 19. 


Jonan Erri Cajanus, död 1741. 1,20. Erıcvs Jon.. BRAX, 


fedan Capellan i Uhlea, от. JACOB ABRAHAMI FROSTERUS з 
nu (ог: tidenCapellan 3 Uhleä,, 24, Isaac Erich) Sını- 
US död 1747. - Nuwarande Capellaner äro `. wice Pa~ 
ftor "SIMON. APPELGREN, MICHAEL FORSBERG, och Mag. 
Isaac FORTELIUS, d 
(4) Befe oftanemde Probfl, CAJANt manuferipts och 
Kyrckioberden Mag. Mattuesi dun, de Oftrobornia p. 
22. bvareft afven alla Kyrckor, fom intil nervarande tid 
Pad: i Paldamo, uptecknade «то, j Жә Sta 
(b) Jemfer dun. de Uloa part. L pag; PEST 
(6) Se berom Adjunt. Peitzii manülcript om Qi 
fterb, Prdfterixapets Slägt regifter, “U 
` KSE "VHT fy 6; 17, UML „да BĘ 
Fr i denne ort ar lange fwagare, dn wid Sidkané 
# ten och i Södra delen af Ofterbotn, Svart-mylla ar 
ar mycket fälfynt; fand och mojord med: lös grund, D 
oc BlAs-eller pöslera merendels blandad med пароп fin fand 
Шога näftan: de allminnafte jordmaner, :-'Sandjord «med 
någorlunda -ñadig grund, anfes hät für den niy 72. жй 
i > ` Akerly ga 
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oC Akerbruker har icke ännu hunnit til någon wederbór= 
lig hógd; men kunde dock på denne, fkiönt länge til nort 
belägne ort, bringas mycket högre, få framt en inritad o: 
wana wid akrens häfdande, och luft for fwediande med me-' 
ra, kunde utrotas. Inwänarena harftades hafwa fa lange’ 
fide fig med fwediande, til des fkogarne merendels utódde 
blifwic , dä de warit nódfakade at något fla fig pa äker- 
bruk; deras utfide i åker har näftan til mannaminne ‘be- 
ftädt allenaft uti fiteć korn. *Miffwaxc infaller har 
ganfka ofta, fom förorfakas ei allenaft i fandjord af fom- 
mar corckan, enär Jängwarig torcka infaller, innan brädden 
hinner täcka marcken eller nägorlunda upwaxa til halm, 
och i lerachtiga jordmäner af mycken wata; utan ock i- 
fyńnerhet af tidigt inbrytande nattfroft; fom fórderfwar 
fädeswäxten , fórr Яп den hinner til mognad, For en 
{адап natcfroft ar ei mer den öfre ; in nedre kanten' af Socks 
nen befriad; och emedan den, fafom igenom erfarenheten 
nogfamt är bekant; har fin uprinnelfe af mäfar och karr 
fame med kals Adror upfyłde parcker och fumpar ; 
fa aro de niirmaft til fädane. fällen belägne akrar den fam- 
ma mift underkaftade, fom i fynnerhet uti Kuckoila och 
Wenethęitto byar pa nedre kanten af Socknen, Deremot 
kunna de wid det ftora och wida trafket belagna torra och 
öpna åkrar ei få fnart at kölden eller nactfroften fkadas; 
och ju längre (кореп pa alla fidorafródies omkring akrarne, 
defto fäkrareär man för froften jamwal på fumpige ochlägt.lig- 
gande orter, Nu mera har förfarenheten giordcen och hwar myc~ 
ket ańgeligen; at, om mojeligit ar, flytta fin åker och bohl- 
Фад: ifran, froftóme til- torrare och mera froftfria orter, 
hwarunder de fattigare hemmans åboer: med nödiga: fri- 

ets: an hógwederhórigen underftódde blifwa.: De allmän- 
alte Гмах сег up. denne ott;förorfakas af de tid efter 
annan här лпб алде; kala: fomrar ; da hwarcken fades-eller 
amid andre 
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= Waxter, fäfomhumla, lin, hampa m. m, ei heller-pä.de bäft 
tr Ae åkrar, kunna hinna cil mognad, innan någon ftarck natte 
old uti Augufto ellerbórjan af September infaller ;och-wäxten 
eñ dödande {кайа tilfkyndar. Slike fyrinerligen kalleSomrar haf, 
Wa ińnom50. Ars förlopp infallit1 731-06 1737. Ragbradden wił 
ock härftädes nog ofra, hälft pa Jer-akrar ; under inómafga och 
Grfwinna, dà d'op {nd om höften nedfaller, innan jordentil- 
Кай; eller "ock -när märcke om höften: mycket: tilfry fer , 
whan någon fnó fallit, hwaraf tialen:blifwer tiockare, ros 
ten pa. bradden 'icke til ringa: када; Руке biinder ock 
när fnón. om: wintren :affmälter ifräniibrädd-äkren‘ och derpå 
följande ftarck köld förorfakar is på bradden. 
„Akrarna här pa orten Aro. fórdelte 3 Чуга delar, hwil- 
Star oumgängeligit „i anfende til denne magra jordmån y 
Om-antet tal at ariigen befäg.... Bör.altfä,äkren, -hwarifrän 
ragen om hóften ‚affkuren ar, den: påföljande fommaren lig- 
ga 1 trade, och kan fórft nafta året derefter til korn=wżxt 
rukas, famt derpa följande, fommaren ter ‚med rag befäs. 
Med en fadań bwiła кап en,wał giódd och omlagad äker 
tbiittte ar Кайа ifrån fig 6, 8, 10. &.12:te ја ock under= 
ftundom til 1fsde kornet efter räg-urfädet,.och A 6. A ro:de 
ch ganfka fällan 12:te kornet efter korn-utfidet. Doch har 
en: landtman i Urala by år 1742..1utfadt r. kappa råg, och 
deraf inbiirgat 1, hel tunna; hwilket 'anfes for fynnerligic 
at i ortens Sielfwa fanings. fattet bidrager och mycket 
dercii „ at jordmånen: härftädes kan förädlas til någon afe 
aftning.  Igenom paliteliga rön har man funnit at en гаг 
teligen giódd och wal beredd åker. af 14000, quadrat alnar 
н. et tatare befds, dn hógft med r, (оппа kom eller.$ 
asie, „Akren måtte ock hwar gang gódas under kore 
SCH warpä еп {адап åker utan widare giödande- til råge 
adet en gang. nyttias kan, | ТАЧ 
amlas har af-ladugärden, och Glókes-med. fos 
рог 
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por halm: och allehanda аб гар 5 fortrrkaftas: i gódnińge | 


hopen гас brinna ochsförrutna med den öfriga ödfeln.:Näg- 
re” Stands perfoner. bruka ock at. fórmera gidfeln fórmedelft 
тайтїв huggände pa ladugarden' och "under bofdapen;'htwvil- 
et 'efterdómmë man äfwen önfkade af gemeneomannblifs 
wa: efterfólgdc,<fedan Jan märckt, haad пугсса ep fadan 
gidning ‚äftadkommer 3 fynńerhet i “дее lerbłandade ` 2k- 
rar. Gódningen utköres “har: på Akten om höften, och deć 
fom om-wintren Lamlas, med: fidftai Let: om 'wadrenj dock 
plaga några: förficktige shushålldre: föra- gódfeln ut omowa-: 
ren-niiftofór fAnińge tiden, och den аппа’ Йтахс derpó 
nedplója. band hq 2 тайлітотой Ый GT skastał 
| "Til at bereda åkren brukas här allmänt en twagre- 
nig plog, pa Finfka febrat eller aura, fomuti Mag; Pazelii‘ 


1 


aifpur, eller . anmarckning ar от eng ocb äkerfkerfel i Oferbotn 
finnes: befkrefwen och afritad3 d akrens harfwartde' brukas 
en“trähark Med äkrens tilredande forfares Kär fafom jord= 


atten pa et och ‘hwart fälle det tyckes fordrar 
Korneutfadden förrättas merendels ifrån den ig tilden 

29. Maji utisfand-äkrar, ` och ifrån den 26. Maji til den 

o, Junii efter “gamla ftylem’ ut? »ler-äkrar,.och ibland nås 


e 


‚ got fednare';- men тареп lutfas ` gemenligen "öfwer "alt i 


äkrarne wid Augufti manads början, ‘Dock blifwa fwedior=" 


ne befadde tedan wid begynnelfen af Julii! månad, 
Poio gkiórdeariden tnfaller har efter det fom fommar wär- 
mah warit förre eller mindre; och på fänings tiden en tien- 
` Hpiwaderlek fale ; Man far deck fëllen bórja med inbargnin=" 
eñ inmedi” Augufti, “utan: беса! forton . dagar eller tre’ 
weckór fenare. Ar'1742* Пиде min K. Fader Kom-fkiór= 
den бт dagen förr Michelsmaffan eller den 9. October" 
efter Niya- Stylen; da tixwal famma korn аппа war ofxade: 
at kióld, men war dock näppeligen half moget, Has gamsi 
malt feier ër ger fomińne;*2t -Koraettikwal wannat ianona 
°з - fiu 


"larne under 
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fiu weckor ifrån: fäningsdagen- fullmoget inbirgas; hwilket 
i fynnerhet {каї händt ar 1697: pa flera ftällen har i lan- 
det, 1752. har ock korn-utfidet innom twa månader i da 
warande warma och tienliga wäderlek kommit til rate mog- 
nad, Uti kallare fomrar hinner korn-utfidden på fyra mä- 
nader intet til någon mogenhet, Säden fkäres , bindes, torc- 
kas och bärgas pa lika fact, fom i omrórde Mag. PAZE- 
Lit Difput. pag. 56. och 15.5. finnes utfórt, Efter tre och 
ibland twa dygns riande aftröfkas fäden, dä den warit 
nägorlunda torr wid införandet i rian. Med uttröfkningen 
gär merendels ut til allhelgona-tiden och pa fwedie länder- 
ne långt längre; för öfwerbyggarena ligga ock fpanmals fky» 
undam hela ret i fkogen orörde, Akren 
giärdas med wanligt giardfele, {om i Finland och annor- 
ftädes i Ofterbotn. x , 
Utom Räg och Korn fis här ock af nägre ganfka Ti- 
tet vår Huete jämte ärter, hwilka doch fa långt i norr 
intet wilja fynnerligen trifwas, Hamp-fri КАТ" alle- 
naft cil egit behof ; med Zi» wäxten har ock för nagra àr 
fedan blifwit bórjan giord, fom dock härtils knappaft 
lönt mödan, Rofve-fró utfäs merendels i fwidie land. och 
något litet i ny åker, Humle-gardar śro har falfynte, dock 
förmodar man, at de hädanefter lära blifwa allmännare. 
Kal jemte nagre andre allmänna krydgards vexter brukas har 
ännu allenaft af Ständsperfoner, | 
De almännafte och handgripeligafte ofeder, Tom wun- 
nit häfd piddkerbruker här i orten, аго i fynnerhet fóljan- 
de : Det är ert allmänt bruk, hwarom redan nagot är an- 
fördt, at Landtman med fórfta fnón om höften utkórer ei 
allenaft fin ärsgamla gödning, utan ock den fom då kaftas 
ur fähufer, på trädes-äkren eller det äkerftycket, fom den 
fommaren warit under räg utfidet, och förft andra аге 
derefter kommer at med korn befäs, Giödningen en 
laff om 
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laff om lalf at ligga öfwer wintern til näita fommaren, 
"da den änteligen utbredes och ner-plöjes, fedan bäde köld 
och watn, cil en del ock folen, all тий deraf affört, Ders 
пай är ock det et ftort och näftan allmane förfende, at 
-med utfidet om wären fkyndas , innan akrarne hinna rätt 
torckas, eller. at fanings (Чеп ei paffas efter ägornas lä- 
ge och befkatfenhet da för tiden; hwaraf hander, at fädes- 
kornet uti en fa wätoch kall jord dels fórqwiifwes, och hin- 
dras waxten at fkiuta up y dels blir ock brädden, dä den 
änteligen längfamt upkommer, mycket klen, och ogräfet 
tager öfwer handen, Detta fker fuller í den affigt, fom 
1 miffwäxt aren har fin grund, at en tidigare befadd åker 
Kan tidigare och innan froft-natter infalla, hinna til na- 
"доп mognad; men i fielfwa wercket tilfkyndar Ladtman- 
nen fig dyniedelft en årlig miffwäxt, Utom deff befär 
Landtmannen har i orten fina Korn -åkrar mycket tätt, 
hwarefter axen blifwa ganfka fma, och en få tic wäxt 
genaft faller til marcken, famt kan federmera intet {А late 
sefa fig up igen af bläswäder. Widare kan ock räknas 
för fel i äkerbruket, at ehuru här finnes en fadan tilrice 
kelig karr-jord pa manga fällen, fom jemte Jera kunde med 
“nytta anwandas til fand äkrars förbättrande, ock äfwen 
‚öfwerflödige, granfkogar:alleftädes aro at tilgå til at nyt- 
gas til деа fwaga kr äkrars i ftand fättande och gió- 
dande; fa wil Landtmannen jixwal här ännu еї mycket 
weta af annan giödning dertil, än den fom efter bofkapen 
famlas; hwilken faledes, fom redan förmälc är,icke heller 
rätteligen fkiötes, oachtade det wär högt berömlige och om 
landets upkomft nitifke Landshófdinge General Majoren 
och Riddaren HögwälborneHerr .G. A, PIPER flere alfwar- 
famma befallningar fa deruti, fom i manga andranyttiga hus- 
hallnings mal, utgifvir, Dikande äfidofättes här äfven af 
Landtman, och änfkönt fomlige diką fina àkrar, fa hafwa 
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. de dock det rätta diknings fättet fig ei bekant; ganfka-fä 


landtmän hafwa баа åkrar i tegar деке. En märckelig 
oled wid äker bruket fpörjes ock deruti, at ragen fäs ра 
akrarne ale for nära til gärdes-zärden, hwaraf fórorfakas, 
at, enar. ymnig {аб om wintren famlas och til hopa уге 
1 ftora drifwor wid gärdes-gärden, och ligger fedan oaf- 
fmaldt länge in pa wären, blifwer brädden derunder för- 
legad, ja ofta pa 3]a 4 famnar ifrån girdes-garden aftwie 
йаг och aldeles afgår; fom af förenämde orfak ofel- 
bart härrörer ; hälft watneś följachteligen ftadnar lane 
gre па. på berörde ftallen, Härtil kommer ock, at 
äker-renarne äro för höge, ei heller med wederbörlige di- 
ken förfedde, De fällen fom ligga närmaft til fadane gär- 
des-gärdar, der fnödrifwor giarna plaga lägga fig, kunde 
anten lämnas til wär-fäde eller griswaxt, och dike, fom 
afforde watnet, upgrafwas emellan det och rag aker-ftycket, 
Ofwerbyggarena i denne Sochn bruka öfwer alt fwes 
die, fom dock i denne magre jordmän mer tid och arbe- 
te fordrar, och längt mindre af fig kaftar, an ра andre 
Orter i fetare jord ; deck förhåller fig afkaftningen härftä- 
des ganfka mycket efter wäderleken, En bonde uti Sal- 
mis by, har för о. år fedan utfädt i fwedie allenaft 8, cape 
Рог rag och inbärgat deraf 15. tunnor, En annan bon- 
de i Suoli-järfwi by, har är 1737. utfädt 3. cappor räg, 
bwaraf han upfkurit 1000 band eller ätminftone то. tun- 
ñor, Likaledes har {атта bonde fórledne fommars utfådt 
8. cappor och bärgat deraf lika mycket eller то, tunnor, 
En fädan afkaftning dr dock fällfyne har flädes, Tilfwed- 
jeland utfes här backar och höglänte ftällen, gemen- 
EI med tall-och granfkog öfwerwuxne, Uppä den fkog, 
om man ärnar til fwedie hugg, ar har öfwer alt wanlige‘, 
at om höften rothugga ( pa finfka Cafaroita) eller afhug- 
ga den fpäda fkogen, fom beftär af bufkar och telningar ; 
G 2 | om 
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om waren derefter nedhugges den grófre fkogen, och fórft 
Aret derefter forfta gången afbrännes; fóljande äret, fedan 
de efter förta branden lämnade: tran och Йоскаг i wifla 
högar blifwit hop famlade, (fom ра finfka kallas rAvita ), 
antändes de ytterligare och afbrännes. Deruppa fas marc- 
ken med räg och pa wanligt fätt mylles. Sedan den wix- 
ten ar afbärgad, кап famma marck intet befäs något an= 
nat àr, utan mäfte fafom aldeles utmairglad och i grund 
bortfkämd, шап något hopp at nagonfin mera kunna hielpas 
til fit fórfta fruchtbara cilftand, under faa fot lämnas. At 
har nägot orda om den fórdel eller fkada, fom fwediandet 
har med fig fynes onödigt; hälft detta ämnet nog fy ffel- 
fatt wära hushällare, 
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€ 
Ngarne härftädes äro mycket fwaga och mindre indräch- 


tige 1 proportion emot äkrarne, Inbyggarena nódgas 
derfóre lampa akerbruket efter angen, fa at de icke fa up- 
bruka mer dker, än de i anfende til ängen kunna wid 
macht halla, Höflaget uppå deffe ängar beftär til ftórre 
delen af grófre och finare ftarr, fame fräken аа 
{аг ( Equifeti fpecies ) pa finfka karva korter, jämte 


andre grófre hóllag. Wäpling ar mycket falifynt ; hardwalls ` 


hö finnes endaft pa de uti linda limnade fand och ler äkrar; 


hwilcka allenaft wäxa i nagra ärs tid, Mas ängarne, fom 


egenteligen har förekomma, blifwa efter hand mer och mer 
mäslupne, och i fynnerhet nar en wat höft infaller, 
af watnet aldeles . öfwerfwämmas, fom = fedan tilfry- 
fer och afbränner gräs roten, hwaruppä en fadan äng pá 
flera àr intet tager nägon graswaxt. Likaledes blifwa 
de wid träfken belägna flarr-ängar, af det ymniga wär: 
Aod- watnet, fom willa är i 4, och underftundora 6, wec= 

kor 


kor ligger qwar öfwer famma ängar, efter hand förtärd 
och afikólgde; hwaraf händt, at på mänga ftällen, hware 
fórr go, à бо àr fedan anfenliga ftarr-ängar warit, der ftar 
nu für tiden watnet 3. à 4. alnar diupt, fedan det affkólgt 


Ängen, De i fynnerhet wid Uhlea-träfk belägna ftarr-iin= 


gar jemte de fruchtbarafte äkrar undergä ärligen famma 
öde, Sädant kan dock icke pa något fart förebyggas, få- 
framt ei igenom Höga Öfwerhetens bandhafwande Uhlea-a- 
mynningen eller (kofken nifka ) fom ar det enda utlopp » 
hwarigenom watnet härifrän utfaller, kunde uprenfas och 
diupare góras. Da fkulle ei allenaft det at diupa {noo 
hwarje war har fórorfakade och äfwen i detta wida U- 
lea träfk til 3. а 4. alnar perpendicalairt högt upftigande 
myckna fod-watn hafwa bättre utlopp och på kortare 
tid utflyta „ utan ock det deffutom här ftadnade myckna 
watnet, fom de fläfta Ariens tider йаг lika hógt med mä- 
farne och andre Kiglante orter; nägot närmare aftappası 
Häraf hade orten at wanta den nytta och förmän, at mä- 
йа delen af de på flera mil fig firäckande onyttige mafar 
och morafer. kunde fruchtbare giöras ‚ och icke allenaft 
til äng, utan ock. på många ftällen til Aker upbrukas, 
Härigenom fkulle ock denne ort i det ftand bringas, at 
den, äfwen fom andre orter, kunde nära fig endaft af äker 
och äng-fkötfeln. Inga lador brukas här pa ängar, utan 


höet forwaras i ftackar. 


$. 19, 
ч Huru denne ort haft godt förråd pa Кога och widfträcktä fko= 
nw gar, få beftyrcker dock erfarenheten ydet landet allaredan 
kanner en märckeligfaknad härpå genom den framgängne hushall> 
ningen med en få dyrbarnaturer s gàfwa. Skogenutödes här för- 
nämligaft genom fwedjande och tiärubrännande. Det förra idkas 


af ofwerbyggarenatil något öfwerflöd; få atman päöfre kanten a 
Soch= 
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Socknen fer fkogarne tämmeligen furftórde, dels af fwedian= 
de, dels ocx affkogs-eldar , fom ofta igenom {wedjebrukares 
wärdslöshet fluppit lös och giordt (kaca pA nagra miblar i 
kring. Det fenare eller tiärubrännande idkas af Inbygga- 
rena ра nedre-trackren af Socknen, I deffe förflutne Aren; 
da tiaran wal lónt módan, hafwa fkogarne blifwit fa al- 
deles uthuggne, at inwanarena derftädes innan kort lära 
‚ wara nödfakade, at ei allenaft öfwergifwa tiärubrännandet), 
utan оск {акпа nödig {Кор til timmer och bränfle, dereft 
icke tiäru-brännandeti tid infkränckes „och dertil allenaft nytt- 
jas rötter och til annat behof mindredugelige trän , då likwäl nu 
för tiden den gröffta furu-fkogen utan ätfkilnad xatas til tiä- 
ruwed, och mätte йара för yxan, Skatorne af de nedkuggne 
trän lämnas i fkogen, utan at de til brände eller enge 
{Кое nyttias och famlas, Ifrån nedrekanten af denne Sochn äs 
ro i deffe пай forflutne tider Atminftone 3000. tunnor tiära 
årligen utfkeppade. Igenom tiärubrännandet forfummas a= 
kerbruket här alt för mycket, hwilket i anfende til det för- 
ra anfes af mafta delen allenaft fom et mellan-arbete och 
fkötes af det odugligafte folcket pa hemmanen, i fynaerhet 
under den tiden karlarne och det bafta arbets folcket om 
waren och långt pa fommaren dro fyffellfatte wid tiäruda- 
len och med tiärans nedförslande til Uhleä. 

l anfende til det oförfwarliga fkogs 


tiärubrännerie ach fwedjande fórtórdela fina fattigare grana 
nar, famt fkogarne fór dem utóda; af hwilken hir all- 
mänt inritade bedrófweliga ofed erfarenheten lämnat otwif- 
welacktiga wedermälen, š ; 


De 


I 


ödande , fons 
på margfalligt fätt här utöfwes, fkulle tyckas, det fkogar- 
nes delning wore härftädes få mycket nödigare, fom at der- 
igenom icke allenaft wiffa allmänningar kunde för framti- 
den affkilde och befredade blifwa; utan ock de förmösna- 
re och folckrikare hemman betagas, at med öfwerfödi t 
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.. De hdr allmänt wäxande trä-flagén äro ! Tall, Gran, 
Biörck, Ronn, En, Ahl, Wide, Afp-; men mindre allmän- 
na äro Hägg, Salg, Try( fom allenaft wäxer pa en holme 
1kiando tratk ) {жака och röda Winbärs-famt törne bu- 
ikar, Frangula, Kalfbir, Betula nana, och Myrica, 
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Br härftädes ir af lika ftorlek fom pa andre orter 
i Finland. Inga oxar brukas har til körflor eller åker- 
bruket, utan allenaft haftar, fom äro af mindre flag, men 
derjemte trefna och fynnerligen ftarcke. Färflaget ar ock 
af lika ftorlek och art, fom annorftades i Ofterbotn; 
inga Tyfka eller Spanfka far finnes har, Utom andra 
allmänna bofkapsflag underhälles äfwen getter uli na- 
gra bylag. Afkaftningen af bofkaps fkötfeln ‘beftar uti 
nagot fmór, talg och hudar, hwilka waror af Landtman 
forytres dels pa Cajana marcknaden, dels nedfóres de ock 
til Uhleä, I nedre delen af Sochnen gióres wal någon oft, 
dock ei mer, än til egic behof. `": D 

Af nägon fynnerlig bofkap fiúka wet man har intet, 
utan en och annan gang, dä bofkaps peften öfwer hela О- 
fterbotn grafferat, Biörn tilfogar har naftan årligen gan- 
fka ftor fkada pa bofkapen, i fynnerhet i fkogs bygderne; 
hwarföreäfwen inägrebylag wallhjon mafte hållas , änfkönt det 
ei kan fke famfiilt af nägre hemman eller något bylag; halft de 
äro långt ifrån hwar andrabelagne. Biörn kommer ofta om пас 
ten pà äkren och underftundom i fähufet om fommaren, och 
faller flera creatur, innan folcket kan upwakna och hinna 
til hielp. Häftarne mäfte ock ofta ftupa för honom; ja nä- 
grehemman blifwa ibland aldeles utblotrade pa haftar, fa at de 
om hóften intet hafwa nägon enda ófrig, Tilat fórekom= 
ma den ftora fkadan, fom de lida af deffe fkade-diur, haf- 
wa nagre bylag-öfwereng Kommit, at förfkaffa fig tem 

Г | att т 
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trummor: på det de med ftarcxt trumlande fört om wären, 
och fedan tid efter annan om fommaren, matte igenomgä de 
fkogs trackter, hwareft deras häftar och annan bofkap plaga 
sA i bet, och fäledes fórjaga biórnen. Ehuru detta o= 
diur: pa det fättet intet kan aldeles bortjagas , {А tros det 
dock deraf blifwa {a fkrämt, at det ei den fommaren 
wägar fig at halla til, fame giöra nagon fkada pa de orter, 
hwareft det tidt och ofta hördt trumman, Märckwär- 
dist ir, at, fkiónt biörnen uti den öfriga delen af Sock= 
nen tilfogar fkada, fa (wall han, efter gemene mans be- 
rartelfe, dock aldrig wifa fig pa Paldamo byns mulbete 
och utmarck. Gammalt folck föregifwa til orfak, at bióra 
efter deras förfäders fägen i urminnes tider fkolat ofca wift 
och uppehallic fig innom denne utmarck äfwen fom annor- 
ftädes, men federmera fral en Lappe gätt omkring det til 
denne byn hörande mulbetet, och formedelft fina konfter och 
widfkeppelfer fórjagat den famma. Man lämnar denne berät- 
telfen derhiin ; - egenteliga orfaken dertil tyckes wara dem + 
at denne byn аг nagot tatare bebodd, an andre byar, 
och at landet, fafom uti Iy. §. ar anfördt, pä twenne 
fidor ar omgifwit med watn, fa at det pä det bredafte 
Aället ei ir bredare, än nägot öfwer en ny mil, hwart 
biörnen icke gärna fördriftar innäftla fig. _ | 
Uti Kiando byn, fom ligger närmaft til Kufamo, un- 
derhälles ock tama Renar, hwilcka af bónderna derftädes » 
fom hwar för fig äga mer eller mindre af dem, nytjas om 
wintren uti den der warande ymniga fnón wid körllor ; 


med Renar hemkóra de fit hö, och den otrófkade faden | 


ifrån {wedielanderne ‚med dem góra de ock fina refor til 
Stad och ftamning. m, m. När deffa renar om wintern 
(kola betas, hälles en af de äldfta renarne, fom har en 
klocka om halfen, faftriudrad pa {адап ‚fälle i frogen + 
der renmäfa ir til fangs; dA de ófriga renarne halla fig 

na 
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nar In til den famma, utan at de pa något fatt frulle för- 
ікіпргаѕ, Om wären utfläppes alla Renar, dä de fedan 
med förfta bar marck kalfwa i fkogen, famt aldeles ifran 
hwarandra fórfkingras. Wid Augufti månads fut, dà 
deras ftimmings tid infaller, {Каска de fig äter uti en 
hop, Sedan fangas de om hóften med fórfta fnón pa det- 
ta face: Man tager faft en ren {от ar baft tam, och hän- 
ger pa defs hals den bekanta Ren-klockan ; fedan ledes den 
til en til detta ändamål i кореп upfatt gard eller ftängfel, 
( pa finfka porompelto) dit de andre Renarne äro den fam- 
ma följachtige, -Innom detta ftängfel blifwa de öfriga Re- 
narne fedan utan fwärighet fafttagne.  Bönderne nódgas 
ofta anwända 14. dagar och underftundom längre: tid til 
деа fina renars upfókande och fangande ; hälft de om 
fommaren blifwa tämmeligen fkygge, under det de en och 
annan gang wiftas i hop med will renar, Nar renarne aro 
3, ars gamle, wänjes deat draga, anten de ärokoreller o- 
хаг, Hwart hemman, fom äger tama renar, kan om hö- 
ften flagta 8. A 1o. ftycken; af en god ren-oxe kan fäs 
til g, Пропа kött och 2. lifpund talg, 
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Fe och Fogelfänge är et ibland de förnämfta landtman- 
nens närings fätt här i orten. Skogsfogel, fom Tiä- 
der, Orrar, Snöripor och Hierpar fångas här mäft med 
fnaror och flackor eller fallar, i fynnerhet om höften uti 
Auguft, och Septemb, månader, Gränfe-allmogen fångar 
äfwen fogeln under deis leke tid om wären pa leke-ftal- 
Jen, fame under trän der det något tidigare blifwit bart, 
örte flags foglar brukar bonden at rimfalta och wë: 
dzrtorcką en del, fom han fedan befpar til fin refekoft ; 
deffe torckade fogel bréft (fom kallas pa finfka Line 
питака ) äre mindre bexante i Finland och Swerige, och 
H til 
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tilredes allenaft i Lappmarcken, och nägre Socknar 1 
Ofterbotn, 1 allmänhet klagas har öfwer fogelns аг! 
ga aftagande,: fom til en del tyckes härröra deraf, 
at {корагпе blifwit ut-ódde, och foglarna äfwen (tór 
hända ) för den ymniga röken, fom upftiger fa ifrån 
{wedielinderne, fom ock ifrån fkogs eldarne, nödgas ta- 
a fin undanflyckt annorfläds ; det är ock genom fd 
heten bekant, at fogel-ungarne, fom intet ато iftånd at 
rädda fig, mafte nog ofta {ана lifwet til uti den ftarc- 


ka röken, sStöfoglar А Yopi : 
fogiar wankas har ganfka litet; Svanor > 


Gisf och nagre flags Ander tilhalla om waren i na < 
der, bäckar och. fmala fund ; hwareft Swanor oh dz 
fangas merendels med faxar, fom äro upgilrade brede- 
wid bredden af wattnet ; de andre flags foglar fangas тай 

med fkiutande : Dock är fänget mindre fördelachtigt. 
thorn {xiutes har gemenligen ifran medio Octobris Gr öf- 
wer hela wintern af hwar man, fom äger en ftälboga 
och en eller twänne gode ikorn-hundar : En karl, fom fiy- 
ter ikornar, bruxar altid med fig en poike, fom på fin- 

{ка kallas Kolckamjies, hwars fysfla är, at noga gif 
ackt hwareft kolfwen eller pilen nedfaller$ och Jen бали 
bringa cil fkycten, Wid godt fänge och med goda hu ч 
dar kan en karl fkiuta til ro à тў, och flera carnitine. 
gen. Flygande ikornar aro har mer falfynte; de äro nA 
fan af lika ftorlek, fom de andre, Med fina win H 
tilhielp Kunna de bätre, än andre ikornar kafta fi ifrån 
det ena trädet til det andra; dock каппа de ren fiy = 
ända rätt fram, De äro rädande öfwer andre ikornar Ax 

fördrifwa dem ifrån fina boen, hwilka de fedan inta 
och bebo; emedan de intet äro wane at bygga fig кайер, 
Sin fóda taga de maft af ahlknoppar och fürtära zi 
wiffa flags löfblad, jemte härdt bród m. m. De ligga öf- 
wer dagarne ‘uti fina boen, och förft wid Ze om 
qwal- 


> och med ftérfta fördel om waren med fidfta föret, 
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qwällen komma de fram; och föka fin föda in til klockan 
4. à f. om morgonen, då de åter krypa in uti fina näften. 

Härmeliner fangas med hundar, hwilka upwädra dem 
under gran och andre trá rötter, och dem fedan upgräfwa, 


Dock Kunna härmelinerne efter en wat höft intet dólja fig 
Under trá rötterna, utan mafte balla fig fram, Utom defg 
fangas de ock med fallor. - 


Räfvar fångas med faxar, каког, {amt med de tilden 


ändan giorde brader ( på finfka Kipylaudar ). Harar fångas 


här dels med fällor, dels ock med fnaror. Märdar, Loar 
och Filfra(jar äro här fallfynte, Urrrar fångas uti nagra ааг р. 
dock icke til någon myckenhet, SLET 

Willa renar {xacka fig altid i ftora hopar om win- 
tren, dä de pa deras {par ofta med fnaror af rep fängas; 
men i fynnerhet fälles de i ftarckt owäder lättare med bys- 
fa; dä en karl, fom фаг under wädrer кап fälla flera af 
hopen , utan at de andre lata fig af fkottet färdeles fkram= 


mas, fä länge de intet fa wader af Krutet och fkytten; el- 
ättes här dock wanliga 


ler ock tå fe honom, Ren- jagtenfortfä 
I nar fnö- 
fkaran bär fkid-karlen och desf hundar, men fäller ren, 
När ren blifwit nägon tid af jägaren efterfatt, nódgas den 
utmattad twärftadna för honom, fedan deff ben af fka- 
ran blifwit firade, och fenorne pa bakbenen blifwie af 
hundarne fargade och fóuderficne. Köttet är dock mindre 
fmakligic af en få ftarckt jagad ren, Under det renarne 
jagas , fóka de til at ifrån ikogarne och der diupare {nö 
är, utkomma pa flacka ifar och fälten, der de intet haf- 
wa {ware at rädda fig. Algar blifwaibland wid denne gränts , på 
lika face fom renar uti diup {nd , upjagade och nedfälte, 
Biórmar blifwa om höften med fórfta fnön pa det no= 
саће uti deras hiden efterfókte och der fedan emot wä- 


ren, dA fnófkaran bår fkid-karlen och deff hund, men 
a 4 ET. Н 2 ` Intet 
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intet biörn, med fpiut nedftótte; eller om biórn "fiip= ` 


per undan pa fiychten, blir den pä deff fpär af hundar 
upfókt och efterjagad, famt anten med böffa eller baga 


och fpiut nedfäldt; hwarwid den dock en och anna 


ging far tilfälle at illa fkada och farga jagarena, när 


de intet Aro fórfedde med goda hundar, eller och elieft 
ofórficktigt ga Ul waga, Wargar wilja wäl nog ofra in- 
näftla fig härftädes, men utrotas gemenligen på en gäng 
med godt fkid-fóre om waren, då fnöfkaran ei bar näson warg, 
_ Skiawaror,i fynnerhet grä-wärck » fórfaljes merendels hem- 
ligen til Ryffarne, hwilka 1 deffe fórfiutne Aren betalt dem nog 
dyrt; en del affkinwaror forfaljes ock pi Cajana marcknaden, 


6. 22. 

о ат ock et allmänt närings medel har i orten, 
| = och i fynnerhet under miffwäxt aren jämte fogel och 
miölck det тайа folckers endafte lifs uppehälle. Wilfa öf- 

. werbyggare förtära fällan nägot bröd. med deras färfka 
Кк, icke heller braka de något fale deruti. Fifkeriet 
härftädes är іске öfwer alt [ika dracktigt.. Uti nagre by- 
lag kan haart hemman Arligen förfälja nagra Dip, torra 
geddor, och nagra tunnor falt fifk, dels muickor, dels 

ock fik 3 andre deremot äga mindre och dels ingen tilgan 


på filk , utan äro nödfakade at kiópa af andra til fit egit behof. — 


Gedaffker fortfättes wid tórfta isloffningen om waren: 
med nät och ryfior yti wikar,. bäckar och ä-mynningar, 
under leke - tiden ; geddan tages ock med liufter, dą 
den upfliger til grunda waff-ftränder at leka, Deff utan 
fångas den ock med krokar ute på diupet, få wäl uti in- 
fisar, fom ock i Opnatrafk, Abbor, Mört, Braxén och Id fän- 
gas ock. om wären med ryffior och nät på de ftällen, de 
pläga at fira. fin leke-tid. Om wären ftraxt efter ielofg=. 
ningen utfättes äfwen i nàgrë träfk Lak krokar med for. 


nytta 
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nytta, dä den rimfaltas och torckas ; den fängas ock eljeft 
om wintern ait ifrån kynders mäffo tiden med ryflior un 
der ifen, Straxt efter war fifket utrufias fommarnoten emot 
Giós, Sik och annan {та fifk. Midt pa fommaren utredes 
äfwen nät ut pa diupet för de omfórmalte fifkflag, fom lik= 
wal pa fa ftallen och allenaft wiffa tider lönar módan, 
Höft noten, fom giöres långt ftórre än fommar noten, el- 
ler til 100, 120. R 130. famnar Jang omkring, och 2. A 23 
faran diup, utredes. wid September månads flut, och fort- 
fares med notdragningen efter den få kallade Muike til 
defs ifarna lägga fig, Detta muickufänget är der fürdelack- 
tigate, och Kan med en not om höfte tiden fas til ro. In, á 
14. tunnor, fom dels infaltas, dels lägges den ock ränfad 
och ofaltad under tyngd uti fädane til detta,ändamäl gior- 
de tunnor, fom ei halla något warm: hwarigenom den kan 
fórwaras til kokffk naftan färfk öfwer hela wintren, fedan 
den en gang wal tilfrufit, Den uci Uhleä träfk befintelige 
muickanär långt fmärre och magrare, än den fom fångas uti 
Kiando träfket ; ehuru detta fidftnämde trafk ar mycket mindre, 

Uti Seittenoikia forffen oth derunder i ftrómmen, fa 
ock uti Pyhänänjoki, öfwer och under Aittokäfki uti kes 
räläby, Samt uti Suolijerfwi ftrómmar finnes fullan parlor ; 
men тай af mindre flag, och til fa ringa qwantitet, at рат“ 
lefifkeriet derftades intet lönar mödan. 


$. 23. 

Bland fióarne är Uhleä träfk i denne fockn namnkunnigaft. 
тап kafken-nifka eller дег Uhleå elf tager fin början 
är detta träfk i en rät linea til Manamanfalo ftranden s% 
mil; famma holme eller öö beftår af 13 mil i längden, och 
3 mil i bredden, och berättes innehålla innom denne rymd 
27. infibar; uti någre af dem finnes Rudor, hwilka annor- 
Rädes här i landet äro ofynlige. Ifrån denne holme Gg 
ef 
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ker fig benämnde träfk 25 mil i bredden til Jalanga foki eller Lei: 


nola hemman i Jalanga by. Widare gar träfket 4, mil 
upat til Kiehiman joenfa och der belägne Sopała hemman, 
‘Utom desf ñracker fig ock-detta Uhleä träfk ifrän redan namnde 
manamanfaloz3}mil at Cajana, dä Cajana аап widtager # mil 
när til Cajaną Stad och Slott, Förutan Manamanfalo holmen,fom 
är bebodd, ligga har ock atfkillige andre ima holmar» 
dels med furu-och gran-dels ock med loffkog öfwerwuxne, 
fom ei litet bidraga til deff behageliga utlicht, Оа det- 
ta triifket finnes följande fifkflag : Gädda, Abbor, Mört, 
Sik, Muicku, Nors, Laka, Giös, Braxen , Id, АМ 
och Lax, fom dock är mycket fallfyne och derjemte af min- 
dre flag. Ehuru detta träfk efter gammalt folcks fägen 
fkal fordom warit mycket filkrikt, fa har doch filken fa 
här fom annorftädes nu mera aftagit, Kiandojerfwi är ock 
ett utaf de fłórfta träfken härftädes ` det ar 43 mil långt 
och 3 mil bredt ; der ligga ock manga dels ftórre, dels ock 
mindre holmar. I fordna tider har i fynnerher muicku 
fänget warit i detta träfk ganfka fórdelachtigt ; da äfwen 
binder ifrån Uhleä Sockn idkas fit filke.fänge härftädes, 
Under den tiden deffe ftriinder än warit obebodde, Suo- 
lijerfwi är märckeligit för deff manga holmar, fom räk- 
nas til 25. ftycken, oanfedt detta: trafk är allenaft 3 mil 
längt och bredt; har ar ock en holme inwigd til begraf- 
ning- platz. Neliängäjerfwi, fom ar ç mil långt och bredt, 
är bekant för Sıömalmen , fom der i längliga tider blif< 
wit upgräfwen. Man kunde ytterligare här anföra an- 
talet af de här - befintelige manga infióar och ftrömmar, 
famt utwifa deras widd, heart de ftracka fig, och huru 
de til fin fifkrikhet m. m, äro befkaffade, famt huruledes 
en ked af träfk med åar och ftrómmar , hwilcka famman- 
bindajhwarandra, tager fin början wid Ryfka gränfen, 
| : eller 
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eller wid Landtrygzen, (hwarigenom denne Sockn fkils 


гап Rysfland) och igenomfkiär 5 huen: famt änteligen 


utfaller ci} Uhleä träfk bredewid förutnämnde Kiehimänjo= 
enfu: (hwilcken led, få wal Ryffarne, fedan de dragit fi- 
na båtar öfwer nyffnämnde ‚Landtrygg » fom ock denne 
Sockns inwanare färdas med bac, änfkönt de fomligftades 
förbi de {warafte forffarne nódgas draga bätarna öfwer 
land ) Men fom mina omftandigheter intet (Шага mig at 
härutinnan wara widlyftigare ; {а nódgas Jag det alt nu . 
förbigå, En och annan liten öfwer wäxt infiö fin- 
nes här, pà hwilken årligen bärgas hos. At na 


gon annan iniö bir uttorckat wet man icke, ‚ förutan 


den en bonde i Mieslaxby för 6 а 8. ar fedan aftappat, 
hwaraf han fadt et godt och ymnigt hööflag. Sadant 
kunde med flere höglänte infiöar har i orten med ftórfta 


nytta wärckftällas, х A 
Ша de här befinteliga manga forffar wore wal pa 


fefta fallen tilfille at inrätta miól-och fag qwarnar ; 
men emedan hemmanen ‘aro långt ifrån hwarannan beläg- 
ne, få kunna fådana miölqwarnar intet med fördel nyt- 
jas; hwarfóre nu för tiden et eller och: ñera hemman 
tifammans hafwa fina fma fqwalt qwarnar i bäckar, fom 
allenaft mala med höft- och wärflod, Hwad äter fagqwar- 
nar beträffar, fa Aro icke heller fädane til närwarande 
tid har anlagde , ei heller kunna de, (oacktadt dertil nó* 
dig fkog ei fkulle faknas ) med nagon fórdel har an« 
läggas ; hälft man pa brader ei hade någon affattning , få 
wida inga flörre, än allenaft trebördings båtar, fom. högft 
bara io a 15. fkeppunds wigt, hwarom uti 14. $. är förs 
mält, härifrån igenom Uhleå дап och der warande män- 
ga häftiga forffar til Uhlea och nafta fióhamn kunna ut« 
komma. Меп {кше deffe forffar wederbörligen upränfas ; 
få Kunde fadane fägqwarnar med ftórfia пуса och un 


vun 
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del har anläggas. Inga cillandningar har man här blifwit 
warfe, utan hälre ctillökes watnet alt derefter fom аа- 
mynningarne afnedflytande jord och muli, eller af den ymniga 
warfloden dit bragte ftenar förftoppade warda : halt wärde 
den bortfkiär och urförer ärligen något af Dindane ci 
allenaft af ler, utan ock annan jord, En fa ftarck wärfod 
förordiakas här af den ymniga fnón, fom faller ofta til 
2; alns högd ; om den med regn affmalter, biifwer wår- 
floden defto лшн or ein af folfkien förtäres, 
och watnet fmaningom af nate kólden af à à 
floden intet blifwa "e ftarck, a ge 
Nno d Sock Er 

10m denne Socknens гуга finnes Adkillige hö 
[= längfträckte Berg ; af hwilka jag абе н 
marcker följande, fom af inbyggarena i orten fóregifwea 
för de högfte och märckeligafte : Er berg i Uralaby , Iwara 
Kallat, hälles fore wara öfwer roo:de famnar högt ; icke 
berg korpi- 
ock | time 
s underftundom gifwa dan ifrän 

› hälft om wintern, förefpä 

j men om höften fkal 
nfallande regn-wäder, 


langt ifran detta ligger et annat nagot mindre 
wara. Sijkawara berg i Suolyarfwiby är 
meligen högt; det föregifwe 
fig, hwarat Suolijarfwi äboerne 
waderfkifte och i fynnerhet urwäder 
famma berg ryka öfwer dygn for i 
Nuottiwara, fom ligger emellan Auho och Suolijarf 


ar ganfka högt, ja fa, at folen uppa deff öfwertta R 
Kan om fommaren fynas hela natten, (4) 1 Puolango by 
förekomma ock twanne anfenligen höga berg, det ane Fel 
piwara och det andra Kuoretwara kallat; Räckywara berg 
i Näljängä by fkal afwen wara рапка hógt, (6) ° 

‚ Eppa wägre fängt mindre bögder vid kiando trefket 
an Afvennemnde Nuottinara berg y (kal jemuel folen midfom. 
mars tides öfver bela naiten vara fmlig; def utan bar 


och 


es jot ee 


ock min Sockneman Com. Herr Joban Wichman Ar rz, 
i början af Junii månad emellan Hoffa ocb Ruchtinan« 
[almi gingerlag uppå det fórenamde trafket anmarckt , at folen 
blifvit ofynlig kl. + pa 12. och ater fynlig 10. minut: pa 
1 Det torde gifva tilfalle at tro, det Folhögden barfledes 
ei lerer mycket differera af de orters, fom almant aro bes 
kante for det de je midnatts folen. 

(6) Om Hifis Slott fom af nagre formenes varit 
beri Socknen belegit, hafva de, (hvilka flera refor befedt 
det foregifna fellet y for vifö berattat, at der, fom det 
fkulle varit betegit, [kall alenaft finnas et något högt berg 
uppå en vidfireckt mäi ; och fom der inga lemningar til 
et fadant Slott fkola Iynas frige, få lerer ock berettelfen 
om detta Hifis Slote kunna anfes naflan for ogrundad, 


Widare lius ber i (aken torde framtiden vid banden gifva. 


$. 25. 

Ar i Socknen faknas ei heller ymnige källor, ehuru de- 

ras fynnerliga kraft och пуса аг inbyggarena Шеп ftor del 
obekant. Uppa ófwerfta kullan af det i пай foregande 
6. omnamde імага berg är en källa belägen, fom aldrig 
uttorckas; watnet deruti berattes ock wara ganfka klart, 
och derjemte mycket kalt. Likaledes | {kal pa ofwerfta 
{ренеп af Korpiwara berg finnas en källa, fom ar af lis 
Ka befkaffenhet med den tórutniimde. Шар Nuottiwa- 
ra fkola efter inbyggarenas berättelfe 3:ne källor opfprin Ab 
hwilka alla innehafwa ymnigt och xlart, men i fynnerhet 
den tredie ganfka bchageligit rent och kalt watn sıhwarfö« 
reeck Präfterne ganfka Ba gà {атта xälla förbi; hälft den 
ei ligger mycket affides ifrån Präft-wägen emellan Auho- 
och Suolijarfwi byar, Uppa Leipiwara och Kuoretwara 
bergen ато ock flere fadane Källor , hwilcka aldrig, Se? 
1 » 
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fa: Omkring Sämerijärfwi + Salmis by fkola ätfkillige käl- 
lor finnas maft ра jämna mäfar belägna, ee 
det deras breddar йа til 2:ne alnars högd öfwer aa d 
watnet äfwenledes jämt med breddarne, fom dock. ei bella 
af faft jord, utan endaft af mäfa. (а) I *Paldamo R 
och wid ftranden af Ога trafk icke längt ifrän k ER 
ligger en Källa, fom är omgifwen af en ród jN ao" шар 
| чес är vitriolifke; uppå. Saxajarfwi fkogs marcken 
owce äfwen flera källor ati bergsrefwor och) annorftäds 
belägne; pá botnen af nagre wifar fig jämwäh en ród h: 
tig ockra, «och wątnet fmakar mycket flarke af bläck, š 
(a) От deffe Kellor, fom, ockom de i feregiende ei 
uprecknade berg у bar vice Рай}, Herr Simon d = 
gunfligt lemnat mig underrattelfe. ey A 


zę | $, 25 

Wad mineralier och bergarter beträffar, fà har man 

härtils ei blifwic warfe nagre fynnerlige härfläde 
Kalck-ften fińnes fullan uti Melalax by, dock e cii nde 
gon ymnogbet; icke heller brannes har kalck mer än til 
egit behof, Slip-och qwarn ften ( Zapis cotarius ) Es Ri- 

ftijarfwi by, hwarifran den allmäne tages naftan cil hel 
Socknens behof, Siómalm (minera ferri Jubaqucfa) up s. 
wes pa flera ftallen i kärr och infióar, i fynnerhet on det 
123. Š. omnämde Näljängä träfk , hwarifrän inbyggarena der- 
ftädes hafwa fa wal ale fic järn fom ock ftäl. Malmen 
uptages ifran fióbotn med en dylik haf, fom brukas af 
fiikare och är giord af tätt bundit näs, Jarn-tiiwarckningen 
fkier pa detta fattet : Innan ‚malmen far laggas'i u = 
lägges den 3 ep hög ofwan uppå en til detta behof rot 
och lang huggen torr wed giord lafwa ; fom SER 
och upbrännes tillika med en hop af {аташа wed, fom är lagd 
emkring. ech efwan uppå lafwan och malmen ; pä det > 
‘ j der1< 


we )о( Së 2367 


derigenom mä ränfas af den mafta widhängande’ärgen ‚och 
fäledes beredas til bätre fmältning i ugnen. F órmędełft 
detta -brännande flyter “wäl malmen i ftora ‘högar, men 
derefter blifwer den fönderhuggen uci ett дегеи giordt träg; 
dä jarn-amnet ` flyter éfwerft , och ärgen famlar fig 
til  botnen, hwarifrän den efter hand ` utfkakas, 
Sedan ftrós järn-ämnet ungefär til et ftop i fänder of- 
wan uppå” glöden uti hyttan, fom ftar i ftändig, laga. Hyt- 
tan är utan uppå en famn і qwadrat kring bygd med tim- 
mer ungefär til 4. alnars högd, och med en liten lucka 
neder wid grunden; denne bygnad ar innanfore, Kringmu- 
rad med gräften, och emellan muren och waggarne fyld 
med fand, (от bewarar wäggarna för brand ; i anfende til 
defs innanrymme är ugnen ofwantil nagot widare, midt upr 
pa allenaft 3. qwarter i diametetn, och wid botnen, Acer 
widare, fom beftar allenaft af tätt i hop Magen mull; hwärr 
ifran fmaltningen lättare kan uttagas igenom fórberórde luce 
ka, ochjarnet defto mindre far tilfalle acundan rinnas Smalte 
Dingen uci hyttan, paftar ei längre in 3 dygn, hvarunder uti 
hyttan häfwes 5mfom kol och. malm. under ftandigt 
blafande med ep парос for fmediebdlg.; fom med 
fit rör bór wara ftald der hyttan ar trangaft, Hela 
tilwarckningen upfmältes pa nytt uti affian , pa det all roft 
och arg defto nogare ma derifran affkiljas. Så frame med 
alt derta rigtigt cilgary och; hy 

famt intet.fwart regn öfwerfaller ; 

5 dygn til 3. & 4, Lisfp. 

30, a дӧ. Lifsp. håller altfä. denne 

cent, Förnämfta järn- 

elieft tilwarckas ock myr 

tomaki byar , hwareft ma 

ror; få wida de derpä ei 
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кык af flagg blifwit renadt ; och fialet fom här tile 

o ч set de til ägg på yxor och xnifwar långt 

äldre och fram för något fwenfkt, fom de ci lärdt fi åt 

NE och upbruka, ky 
Mur-tegel flås har allenaft i il egi 

hof, pa det allmänt wanliga e: tie буч 9. 3--т 


OMSOTKAMOSOCKN. 
A 

G $. 27, 

` Ñ Orkumo Sockn granfar åt öfter til Rysfland, åt wäfter cil 
KN Paldamo; åt föder til Idenfalmi, àt fyd-oft til Pie 
Š песы Carelen, Hwaraf Socknen fate fice namn kam 
= Dies et fägas ; doch fynes troligt, at den fått fire 
ee d e trafk , Sotkajarfwi kalladt, fom är belägie firaxt 
= er. = otkamo Kyrckia, Sotkajarfwi har åter fit nama 
ited age fitk mafar, fom kallas pa finfka Sorka, och 
|| a til en myckenhet hatwa fit tilhald i {атта rräfk. 
viet är ungefär 24, nya mil ling och A à 6. mil 
= 4 Takze kiwi uti fig nu fór tiden 217. bebodde 
meskie, е hemman; eller 3933 bebodde och š gr 


$. 27. : 

F Enne Sockn har, fafom i 16. 6. dr förmält, år 16 
AP blifwit et farfxile Paftorat, dä ock den So ët 
här är upbygd,. Tom 1691. af en urfinnig. karl blifwit.up= 
brand. Derefter har åter en annan kyrcka har blifwie u 
fatt, fom af бр fielf förfallit; den fom na för tiden Rar, 
at 1737. upbygd. Denne Kyrcka, fa wäl’fom de föregäen- 
de, beftär af trä-bygnad;, här аго ock twänne іта klockor, 
Sà i denne » fom ocK ide andre Kyrckiorne, finnes ingamärc- 
wäudigheter , emedan de od ‘efter annan af Ryffen blifwic 

plundrade 
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plundrade och aldeles utblättade, Ehuru ei heller har i 
Socknen intil närwarande tid warit något Capell; fa haf- 
wa dock inbyggarena redan wunnit den förmän, at Hans 
Kongl. Maj:t forledne höft allernadigft bewiljat deras på 
öfre kanten af Socknen i Kubmoniemi och korpifalmi by 
fökte Capell bygnad, och dertil lika nädigt bewiljat en 
allmän owilckorlig collect öfwer hela Riket. 

Firfamlingen härftädes fóreftis af Kyrckioherden och 
ое Capellaner, Kyrekioberdar hafwa warit följande: f 
Mansverus JACOBI 2. Ericus ANDREE CAJANUS Kyrcxo- 
herde härftädes àr 1652. 3. Erıcus Erıcı CAJANUS förut 
Sacellan härftädes, 4. Isaac 81л10ѕ död 1727: 7. A- 
BRAHAM Sapentus Aboćnfis Paftor 1728. död 1735: 6. 
Caspar Groen Paftor 1736. död 1744, 7. och nu wara* 
de Probften Lars Henric Backman, fom àr 1746- erhäl- 
lit fulmackt. 

Capellaner wid denne förfamling hafwa warit: І. E Rice 
AND, Cajanus Capellan1647. fedan Paftor harftades, 2. HENR. 
Jon. Horrren Capellan 1652. fedan Paftor i Idenfalmi 1672. 
3. Eric ERICI Cayanus fedan Paftor fäfom tredan förmält 
ir, 4. ANDERS ERICI CAJANUS $, ISAAC Sınıus federmera 
Paftor. 6: Eric Isaacı SINIUS. 7, ZACHARIAS UHLBRANDT» 
8. Eric SvAHN. 9. JOSEPH AHLLUND, 30. JACOB CHYDE- 
nius fedan Paftor i Kufamo och nu för tiden i G.Carleby Nu wa- 
rande Capellaner äro, HENRIC MELANUS och JosEPH. AHLLUND- 


6. 29, 
Wad angäende inbyggarenas närings fatti Paldamo Socka 
> uti 17, 185 19,20, 21 och 22. $, i korthet ar fagt, 
der kan äfwen lämpas til denne Sockn ; hälft inbyggarena 
hirQddes idka famma och enahanda närings-fäng, och fielf- 
wa landets belägenhet icke heller någon urfxilning haru= 


tinnan fordrar, Det fynes altfå onödigt, at omtórmiilte 
närings- 
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naringsfang här widare igenomgä, Har förekommer alle: 
naft den ätfkilnad , at i denne Sockn ore fallan 
någon tiara, fom harrórer deraf, at inbyggarena, få framt 
de kunna utkomma til Uhleå träfk , äro б охааа at förbi 
forffen Koifwukofki och det haftiga watufallet ( ämmä `) 
igenom Cajana Stad öfwer land fläpa fina båtar jemte tiä- 
ra och andra waror til Cajana ààn, Men от någon ren 
bät-fart, til undwikande af flik olägenhet, kunde zpióckaś 

„och med dräglig omkoftnad ӧрпаѕ förbi Staden ; eller E 
det ftarcka ftrömfallet igenom behöriga machiner ка lö- 
ras navigabelt , hwilketei torde wara omöjeligie: fa fuulle 
denne Sockn hafwa deraf en cräffelig пуса och förmån. 


$ 30, 

Enne Sockn innefattar uti fig manga ftórre och min- 
RP dre träfk och irföar, fom til ftórre delen äro något 
fifkrike , och innehafwa famma 6, fom Paldamo bike; 
har förekomma ock åtfkillige floder och frömmar, fom {агй- 
manbinda trifken och igenomfiyta Socknenj, begynnandes 
ifrån Rysfka gränfen ; hwilken led fa wäl Ryffarna fom 
allmogen härftädes färdas med båtar til Cajana ; hwilket 
alt man här utfórligen kunde befkrifwa; fame. deras- antal 
och befkaffenhet абара lägga, få framt tilfället wille ftadia 
det til denne gängen, Nägre öfwerwäxte {ma infiéar fin- 
nes här äfwen, af hwicka i fynnerhet märckes ett uti Wi- 
&amo by, fom (kal hafwa {ma ӧрпіпраг, hwareft geddor 
och abborar ofta fkola wifa fig. š 


“pss $. 31. l | 
Land de här i Socknen belägna Berg är det bekanta 
ó Wuokatti. fom af Herr Tunerp i defs Geographifka 
befkrifning öfwer Swerfge berättes wara š mil högt, 3 mil 
„långt, och 4 mil brede Uppa ófwerfta каап af detta 
berg 
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berg finnes (efter en trowärdig bondes berättelfe, fom 
är när wid батта berg boende ) fört amne {та infidar, 
fom innehafwa fwart och grumligt watn, fa at inga fifk= 
flag der kunna trifwas; men något ftycke längre i wäfter 
fkola äfwen uppäfamma berg ligga 2:ne andre {ma infiöar, 
hwareft watnet är aldeles hwitt och klart Ua endera 
af dem fkal ett flagsfifk, eller (fom tros ) ormar; någon 
gång wift fig, fom fa til ftorlek fom utfende ei маг 
olike  ftórre , nejenógon eller mindre flags ålar. För förra 
fö ade tiden har man, efter. gemene mans berättelfe, ifrån 
detta wuokatti til den dertil närmaft belägne garden 
Tickalanniemi fkola@®hört åtfkillige ftarcka fort: få at be: 
la udden deraf daat och fkakats. Ifrån detta berg be- 
rdttes om fommaren upgä, flere rókar, fom af de nar 
boändehälles for fikert tecken til regn 3. underftundom, fkal 
det ock ryka om wintern, hwarafman dock ei wet nagot at före- 
fpå, Ällävaraberg, fomligzer 4. mil ifydoft ifrån Sotkamo, 
kyrcka, föregifwes ock för något högt; öfwerft uppå desf 
kulla fkola finnas 2:ne fmå inliöar af ao, ‘eller 30. fam- 
nars längd och bredd, ungefarligen a:ne ftenkaft ifran hwar- 
andra beligne : Uti dem fkola; geddor . och ab- 
borar en och annan gang blifwit fångade, Har be: 
ger ock ett berg Tamivara eller Hopiavara kalladt, fom 
kyrckioherden Herr Mag, M arueslus idefs difp. de Oftrobornia 
pag. 16. anmarckt, : 


$. 3% 
Mon och fal tilwärckas äfwen här i Sockh; Myr- 
malmen upgräfwes i Kärr ock infiöar lika fom 1 Pal- 
damo, svart Jarn-fand finnes ock pa nagre ftällen, oan? 
fedt ei til nagon ymnoghet , hwilken innehåller i wigt dub= 
belt ‚mer än- annan hwit och rod (and, Svafvel + kies fin~ 
: ; e ieee 068, 


$ 
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nes ра nägre berg, i fynnerhet pi det i пай föregående % 


fórmalte Talwiwara. Ingaandra bergarter Aro cil narwas 


rande tid har upfundne, 


F Ban 

Artil wil jag lägga nagra ord om inbygparenas Tides 

rackning i detta län. För deto ftórre och klarare 
uplyining härutinnan wilman härhos anföra nagra åratal, 
hwarifran de fordom börjat fin tideräckning : ,, 1600, fto- 
„ra halm-äret, 1608. Јонлм Orre Sons Jordrefning. ( 2) 1611 
»förfta Aychtings ar eller Karkuwuofi. 1622. refte konung 
„GUSTAV ADOLPH genom Saresmäki, Kakilax och Sä- 
„„resniemi byar, 1655 andra fiychtings året eller karku- 
„„wuofi. 1669. fware ar. 1675 1676 1677 dyr tid i Öfterbotn. 
91676. kneckte året, (6) 1687 1688 oar och dyrtid i Ö- 
„fterbotn, 169$ 1696 1697 oerhórde hungers аг, 1712 den 
„13. Martii kangas-fata. (c) 1716. den 24. Febr. Cajana 
„Slott intagit. „ (a) Nu för tiden räknar allmogen- fin 
alder ifrån freds flutet 1721, Раша kefi 1730, då det wa- 
rit en owanligen torr och warm fommar, Yxinäinen Halla- 
wuofi 1731, dä natt froften allmant här i orten fórderf= 
wat ärswäxten, Kemiläis Talwi 1742 dä Kemi Compag- 


niet låg härftädee til grinfene fórfwar, Kafacka Talwi : 


743. eller fidfta Ryfka öfwerwälds tiden. Likaledes Jä- 
а fe naft förflutne wintrar blifwa deras ålders mirc- 
e anf, ł 

(4) Man bar föga tilforiatelig kundfkap, om denne 
jerdrefning, fom-i det öfrige Ofierlotn [kal varit айтеп, 

ш wagon del gadt for fig bar і lenet, | 
(k) DA bar kneckte [krifning barifrän fkiede til 
Danfka kriget. | 
‚ (с) Kangas fata bemercher på Ssven/ka valmar krig, 
och bar blifvit тити dier der fom gifvit anled- 
| ning 
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wing til data Ryfka. infall, ty famma ar under marck- 
naden i Сајана bar Provincial Тий In[pectoren Berg firóm 
af Ryfka bandlande conffcerat ett partie ( [om formenes ) 
richtigt fartulladt: valmar ; bvilcket til at bemnas s, (.[Afom 
ber om fórutotilfeligt vis något er omtalat у Ryfka Cesfae 
kerne ungefar til 100, eller 120 man igenom Carelen infallit $ 
och plundrat forf Sotkamo kyrcka, ` Profs garden, Turun» 
korba bemman, fom afledne Haeren AFFLECK dA baft š 
befttning, och vidare Сајана Stad, Jä ati ni. $. föra 
malt ar; bvarifrån de begifvit fig til Paldamo och der på 
Preflegårdeny och då varande, Befallningsman lammelanders 
gård Immola pa lika Jett fortfarit: få at de med fig bort- 
fërdr en anfenlig [kart af filfver och. annan redbar egendom. 
т^ (dy: Denge anmerckning om de gamlas tiderackning 
Jalom. dew ber ar införd, har Kyrckioberden Mag, JOHAN 
FROSTERUS vi en afleden mans: Pfalmbok funnit. > 5 d 
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Orutan de manga winter märckedagar,: af hwilka hiie 

"Torten fpàs' om pa följande fommar; hålles följande af 
de förftändigafte for fakra | reckn ei- foreffäende  waderlek, 
Nir Solen om fommar-tiden fyńes wara omgifwen af 
eq ring nagot lik regnbogan, {раз kulit i luften ; likaledes 
om wintren, när mänan аг omringad, forefpas urwäder. Af 
olęns ‚utfende wid dest up-och nedergang’ tages ock et fä- 
Kert märcke til infallande waderlek, "Om torndyflarne om 
Sommaren Ayga och förra efter! folens ‘nédergang , blifwer 
klare wader, jämwäl när daggen om fommaren faller firaxe 
efter folens nedergang, få at präfer giöt handen eller föt- 
černa маса, När lärckan om ‘waren fiunger högt up 1 laf- 
(е з fages allmänt, at warmań blir beftändig« "Mär twint2 
6 ш ы КА SG 230% K. 1 156 Зу 1118115 gep 
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ten eller bofincken later illa, bebodar det kalt; fammale- 
des nar tranorna mycket (krika, Om {рїп arne efter fol» 
fättningen Nitigt wafwa och utfpänna (ina naty` följer regna 
dylikt (Eier OCK när hunden tuggar prt e Sach si inen.bäs 
ra halrh 'iCnunnen ; Чате nar wattuspiffąsioch lerigowig 
baier torckas efterowegns eller: nar. wathet - efter, ftarckt 
reon.ei öker fig i. fynnerhet uti segąbackar. ‚Nortfken pä 
fodra. delen af 

Nar dimban får up, och. det dé wi: P s kl, „8, f m 


himmeln, tros, äfwen förehoda,töö „gch TE gM 


begynner „at, regna» Bär regnet foarte öfwer, åker 'rorndönet 
haftigt, warar ei heller, regnet länge, och twart ‘om. „ Det 
tases ock för vert teckn dl een, пат tióckt: móln' drif- 
wer fig up om `mórgonen 1 Walter -twart’ emot den upgi> 
ende folen ; äfwen fa anfes', när röken När neder sat Jop: 
den omfommaren, eller пат myrona ftiga орх ёв trian) Nar 
am wintren . efter brunnen wed, glod til någon myckgnhet 
blir quar hh (pifen hàlles des. för, eckn. „til; £06, eller ‚blida- 
дате wäderlek ; fom jamwal fpäs när nägon rodnad om 
wintern fynes pa himmeln, När fradga famlas pá fträn- 
derna förebodar, fadant infallande ftorm wader, ‚och + fyne? 
nerhet- ifrån fama wäderftreck Готаз digger. emot. ftranden 
der fradgan famlas. ` Sà. frame om waren. ofta omkring folen 
fynes wader folar» och, folen: derjemte fkiner lika fom 12 

enom for, hàlles det for teckn til {wag arswaxt, Jika- 
Jedes «tros ock enär göken.om wären höres alt för- tidigt; 
dä (nën än ligger. qwarıpä marcken; ah eB ae: 

o Ungefär аг, 1790: har, et owanligt „Afkeregh fajit här 
š orten, hwarefter 1. Paldamo, Sockn och, Urala b „pågót 
ftycke ifrån Saris,hemman.an і дар fkola: kunna, his Траг 
dfrige och fohrar at någon. alns diuplek 1 jorden. Ar 1710, 
har pa flera fällen- forfta.dag juhl infallit et alt for ftarckt 


och häftigt bläswäder, hwars like „man har federmera eí 
Dal erfarit, 1735. har і fyonerhet pa Näljängä trackeén i 
Paldamo 


` 
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Patdamo, Sockn Jacobsmaffo qwällen et få hifrigt äfkeregn 
nedfallic, at det befynnerligen pa åkrarna fammandrifwit 
mullen til z alns högd wid gärdes garden, fkurit efter 
fis 15 alns diupa fohrar, och dels nedflagit dels ock med 
allo bortfört famt forderfwat arswaxten, Uti Salmis by 
har fórledne fommar en {wär waderwirfwel üfwergät et hem- 
man, fóm kullxaftat, hufen, och fönderrifwit taken, famt 
Bortfördt nagre wid hufen liggande näfwer hógar, hwaraf 


flikar blifwit fedde wid Pakanajärfwi , fom. ligger ry mil 
ifrån detta hemman ; denne, wäderwirfwel har äfwen kull- 


kaftat alla ‘forexommade! (тёп, ja ock de tiockafte furur 
på-23 ny fails wag och allenaft 200, aldas bredd, ` 


гасно ЗА пз оо 
A Idt wil man något nämna angäende de här fordom öf- 
lige wiafkeppeller. Ehuru deffe igenom Lärarenas 
eiparda möda och myckna ñit nu mera mäftendels affkaf- 
lade och utrotade 8rOs träffas här, dock ännu de, fom fäda- 
ne, widikeppelfer äro tilgifne ; och fórft hålla fig til willa 
dagar och etter dem inrätta fina fysflor ` Safom til exemps 
incet. börja utfäde , Si ‚heller utilippa bofkapen, eller börs 
ja.. {wedisfäll; på. någon måndag» fom. almänt jemte freda- 
gen kallas. och “halles ‚för. kateken eller kader paivä pa 
fwenfka atwünds dag ; intet fpinna torsdags ‚qwällarne ; ice 
ke bulca eller mycket ramla i gardarne och innom hus €- 
mot fredagen ochi fynnerhet Georgii dag, emedan det fkal 
förorfaka , defto häftigare cordón om fommaren : Icke Na, 
än mindre bärga nagot 'höö_Olofsmäffo dagen, pä det biórn 
ei mà {када pofkąpen., Det anfes ock för ganika fkadeli- 
git at utgifwa nagot Creatur ifran garden förr an man f< 
rat Wuoden aikajsifet. Widare iros det ock fora med fig hwar- 
iehanda förderf, om förfädernas ftadgar och bruk om wiffa 
dagars firande fxulle A fag tias Ibland fadane E 
: | Ra "förs 
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förnämligaft e eller Allhelgondagen, fom efter alt ute 
fende firas pa 2:ne handa fate, dels efter hedendomen, den 
fordna Finfka Afguden kekri cil dra, dels ock efter Paf- 
wedimets plägfed de framfarne helgon eller (A Kallade Py- 
bile miebile til aminnelfe. Efter hedendomens plagfed fi- 
ras denne faft falunda : Aftonen för Allhelgon, dagen’ eller 
gan{ka tidigt famma dags märgon lacktas et far, hälft ars 
gammalt, fomtedan Kokas utanat föndra något ben, eller at ei 
wid: helfans fórluft fmaka nagot deraf, ja icke ens defs 
falta, innan det framlägges hele pa bordet. Deruppa up- 
ätes det utan at mag nagre qwarlefwor : Och emedan un- 
der det namnet ekr? afwen tomtegubbar tyckes wara föra 
borgade ; ty (гей: för dem «уеп förut allehanda mat 
och drycker, fomäro at tilga, af nagre,uti få hus för bo- 
fkaps-lyckan, af nàgre uti Ќай för häftelyckan, af nägre under 
ftore tran och wid ога {tenar på akrar elleri fkogarne , och af 
fomlige på alla upnämde fällen tillika, ‘alt efter дес förfädernes 
plägfed detkräfwer. Men hwad efter Pafwedómet ”giöres de 
helige. män til åminnelfe , ‚beftär deruti, at husbotiden 
gwallen for allhelgon dagen i. mórckret pa garden 
dem emottager, och infórer uci badftugan, fom är för dem 
fa wal annars upftädad, “fom i fynnerhet til badning til- 
redd med kalt och warmt watn, famt qwaftat ; hwareit äfs 
wen är et bord. anrättadt med allehanda mat och drycker. 
Husbonden орра@аг dem derflädes Wıffa'tider ; och omli- 
der följande dags qwällen, fom gemenligen xallas OPPPF 
bäi, fent i mörckret med blottadt hufwud och med 019 
ech bränwins fpanderande dem utur garden beledfagar, 
Hwarwid mirckes at fa framt efter delfe helige mins 45 
dande qwarblifwer i watnet något. ax afhalnien, tages'der= 
af bemärckelfe cil följande godt och frachtfami аг; mer 
befinnes der parte brand eller deraf fallic kol, betyder 
der infallande misfwäxt, Wwoden aikajais ГАЙ , Rwats firan- 

de 
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de anfes fA nödigt, at alt 'företagande' uti’ hushälningen 
deffutom ei har framgang, förutan det, fafom: redan fagt 
àr, inga creafur innan defs firande fa utgifwas, ат icke 
bunden fil någon wifs dag, men firas allmänt pa den dag, 
fom det efter förfädernes plägfed uti en och anran gard 
kommit i bruk, Til defs högtidelighet flaćktas et far, och 
tilredes bäde mat och drycker til öfwerflöd: ‘Det Sr befyn= 
nerligen märckwärdigt > hwad fåret beträffar, at innan del 
kött bade til hufwud och klófwar, m. m. ar af folck för- 
tarde, fkal intet creatur deraf fa det ringafte imaka; hwar= 
fóre ock under defs Nacktande inga hundarfa wara narwa* 
rande, och efter Mackeningen fórwaras och nedgräfwes defs 
innanmäte m. m ра det icke heller nagre! roffoglar ma 
komma dertil. De fom deffe widfkeppelfer “dro tilgifnay 
plaga äfwen Thomas mäffo dagen fóra elden omkring fina 
gärdar, pä det eldsfkador mäge undwikas, Dagen för 
Juhl röra de intet watn, pa det flugor, och flik ohyra 
gi ma trifwas 1 gardarne. Juhl-ottan låta de intet fynas när 
gon ‘eld ifrån gärdarne, pa det krakor'ei mà ираса Ars= 
waxten pa äkrarne om höften; dä afwen en karl helt nas 
kot fkał ga med lian pa äkren, och ładas lika fom flå hóó; 
fa framt tjfteln i Akren fkal kunna 'utrotas, „Jukl-dageń 
gifwes foder'ät haftarne иог en fa kallad bubmar eller en 
(та mortél, ‘och för höns lagges korn innom ‘något käril- 
band, pa det de matte defto bätre wärpa; men eljeft fko- 
ła höns dä ei fa fe dags lius, inga fwin eller andre crea- 
tur utläppas eller watnas hela dagen. Staffansmäflo da- 
gen watnas häftarne öfwer filfwer, och pa det de matte 
defto bärtre trifwas, lägges famma dag i Kyrckiohofwen 
ert ikorn. (kin, ‚Faltelags Tisdagen hålles ingen eld, utan 
lägger” folcket fig рамка tidigt til hwila. 'Päfk högtiden 
helgas Uppa widfkeppeligit fate anda ifran Skar-dorsdegen, 
Om Skat torsdagen gar husbonden 3, gangor omkring D 
Bib) °? gärd, 
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ard ; hafwande i. ena - handen ep tidru-bytta ech et flycs 
ke näfwer , i,ańdra  handen. bodnyckeln.och en Ha, i mune, 
nen et ftycke fwafwel,' och wid lifwet bunden fame efter- 
flipande en för eller ock en eldgaffel; hwarigenom tros 
all ohyra, i, fynnerhet ormar fran garden kunna. afftängas. 
Långfredagen bar тап. med någon killa" watn cil fig ifrån 
fremmande brunnar, dà fättes ocx faltet, hwarmed bofkapen 
Pafkmorgon fkalgrutas „uti-kofkällan och fórwaras uci hukmar 
eller trämorteln, Qm .Pafk morgen lägges fkällan om halfen 
pa kon, fom bar den hela fommaren; all bofkap grutas 
famma Pafk märgon med. falt och tidigt upkóres ifran fina 
pactlager med: et dercil ifrån, fkogen om Skärtorsdagen hem- 
сас po, Wid barną-Chriftning s trolofningar fame. jagt: 
och fogelfinge äro afwen Adkillige widfkeppeligheter öflige, 
fom man dock har. för widlyftigheten wil utelämna, 
Detta; ar, hwad jag.uti en mycket inikranckt tid angä- 
ende mit Fodfloland och dest inbyggare gittat i dags liuiet 
framte., Emedan ämnet ar i fig fielf widlyftipt, få har det ei 
af mig fulkomligen.kunnat utföras : I fynnerher har jag wid 
afhandlingen; om Sotkamo, nódgats, wara, mycket kort, I- 
medlertid behagar den benägna Läfaren bewärdiga. detta 
arbete med et. fädant, omdömme, fom han finner tienligt 
at upmuntra, ‚och ei affkräcka andra, at uti flixa ämnen 
framgifwa, fina Snilles fofter til ware K, Fädernes- ` 
„lands tienft och nytta, WE 
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Rättelfer. 
pag. 9. lin, 21. Dr oupodladt. pag, 29: lin, 24. läs 
til $32. Dał. pag. 39. lin får Saamia As Sambia. pag, 
39- lin, $e las beatitudinem. рар. 39. lin. 13. far 
Pell/äs Pellar. рар. 49. lin. 14: far, giärd» ` 
tele fas giärdfel, 


—— 
— 


